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D Employment rights

1.If you are married to a citizen who has a registered
household in the Republic of China and you have been
granted residency, you can work in Taiwan without
applying for a work permit.

2.If the National Immigration Agency of the Ministry of the
Interior has issued you after September 16, 2011, an IC
alien resident certificate for a foreign spouse, a resident
certificate for dependent spouse from Mainland China
area, or a long-term resident certificate that shows the
words “The holder of this certificate may work without
applying for a work permit.” in Chinese.
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1.Beginning May 1, 2009, if you can legally work in Taiwan,
employment insurance can be applied to you and the new
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labor pension system can be applied to you on January

17th, 2014.

2.Whether you are a spouse from the Mainland China
area or a foreign country, the time period in which you
can work is determined by the validity of the resident
certificate. In other words, if your resident certificate is

valid, your employment right is valid.

n Resources for employment and vocational training

You may seek employment services-related resources from

Unit

Labor Affairs
Department,
New Taipei City
Government

New Taipei City
Government
Employment
Services Office
New Taipei City
Employment
Service Center

goodjob

(02)2960-3456

(02)2246-5066
0800-091-580
Toll-Free
Services

(02)8969-2150

0800-091-580

Website

New Taipei City Labor Cloud
https: //ilabor.ntpc.gov.tw/

New Taipei City Labor
Cloud-New Resident

https: //ilabor.ntpc.gov.tw/
page/employment-service-
for-new-immergrant

https: //ilabor.ntpc.gov.tw/
cloud/GoodJob

13
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Unit Tel. Website

https: //www.taiwanjobs.
TaiwanJobs 0800-777-888 | gov.tw/Internet/index/
index.aspx
New Taipei City
Office, Bureau of [ (02)8995-2100
Labor Insurance

https: //www.bli.gov.
tw/0100157.html

. (02)2960-3456 |>mPletransiation and
New Taipei City Extension No.: interpretation services

International in five languages: Thai,
| 5100,5122,5123, nguages: nal,
Service Counter Indonesian, English/Filipino,
5125,5126 .
Burmese, and Viethamese

Life Counseling Toll-free telephone
Service Hotline counseling service in seven

for Forelghers N | 4800-024-111 Ianggages: Mandarin,
Taiwan, Ministry English, Japanese,

of the Interior, Vietnamese, Indonesian,
R.O.C. (Taiwan) Thai, and Khmer.

The following employment services and measures are made

available:

1.A service desk provides information and counseling on
employment and vocational training.

2.Recommendations for employment or vocational training
to improve employment skills.

14
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3.Conduct vocational training classes for new immigrants to
improve their employment skills and preparedness.

4.Provide transportation subsidies for job searches.

5.5.Accompany new immigrants to job interviews and
provide interpretation service.

6.Hold career facilitation workshops to become familiar with
the job market.

7.Use employment bonus subsidies to entice employers to
hire new immigrants.

8.Provide counseling, seminars, assistance, and loans on or
for starting a business.

9.If necessary, refer new immigrants to other social welfare
or medical facilities.

You may contact New Taipei City Government Employment
Services Office’s Employment Services stations for
employment services, which provide service at lunch time.

Service Time: Mon. —Fri 8: 00~17: 00
TEL: (02)2976-7157 FAX: (02) 2977-9906
Address: No. 12, Sec. 4, Chongxin Rd.,
Sanchong Dist., New Taipei City

Sanchong
Employment Service
Station

Service Time: Mon. — Fri 8: 00~17: 00
Bangiao Employment | TEL: (02)2959-8856 FAX: (02) 2958-7927
Service Station Address: No. 163, Hansheng E. Rd., Bangiao
Dist., New Taipei City

15
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Zhonghe Employment
Service Station

Xinzhuang
Employment Service
Station

Xizhi Employment
Service Station

Tamsui Employment
Service Station

Xindian Employment
Service Station

Shulin Employment
Service Station
(Center)

Tucheng Employment
Service Station

Service Time: Mon. —Fri 8: 00~17: 00

TEL: (02)2246-1250 FAX: (02) 2246-1660
Address: 1 & 2F., No. 118, Jing’an Rd.,
Zhonghe Dist., New Taipei City

Service Time: Mon. —Fri 8: 00~17: 00

TEL: (02)2206-6196 FAX: (02) 2206-6235
Address: No. 425, Zhongzheng Rd., Xinzhuang
Dist., New Taipei City

Service Time: Mon. —Fri 8: 00~17: 00

TEL: (02)8692-3963 FAX: (02)8692-4059
Address: No. 268, Sec. 1, Xintai 5th Rd., Xizhi
Dist., New Taipei City. (1F of Xizhi District
Office)

Service Time: Mon. — Fri 8: 00~17: 00

TEL: (02)2808-3525 FAX: (02)2808-3526
Address: No. 73, Sec. 2, Zhongzheng E. Rd.,
Tamsui Dist., New Taipei City. (Opposite of the
MRT Hongshulin Station)

Service Time: Mon. —Fri 8: 00~17: 00
TEL: (02)8911-1750 FAX: (02) 8914-7211
Address: 7F-1, No. 86, Sec. 1, Beisin Rd.,
Xindian Dist., New Taipei City

Service Time: Mon. — Fri 8: 00~17: 00

TEL: (02)2681-9453 FAX: (02)2681-9451
Address: No. 7, Sec. 1, Bao’an St., Shulin Dist.,
New Taipei City. (4F of Bao’an Parking Tower )

Service Time: Mon. —Fri 8: 00~17: 30

TEL: (02)8262-3500 FAX: (02)8262-3501
Address: No. 101, Sec. 1, Jincheng Rd.,
Tucheng Dist., New Taipei City. (1F of Tucheng
District Office)

16
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Service Time: Mon. —Fri 8: 30~17: 30
Wugu Employment | TEL: (02)2298-8527 FAX: (02)8990-3881
Service Station Address: No. 9, Wugong 6th Rd., Wugu Dist.,
New Taipei City. (1F of Wugu Laborers Center)

Service Time: Mon. —Fri 8: 00~17: 00
Yonghe Employment |TEL: (02)2923-7590 FAX: (02)2925-0538
Service Station Address: No. 200, Zhulin Rd., Yonghe Dist.,

New Taipei City. (1F of Yonghe District Office)

Service Time: Mon — Fri. 8:00~17: 00
Luzhou Employment | TEL: (02)8285-8397 FAX: (02)2288-0436
Service Station Address: No. 95, Sanmin Rd., Luzhou Dist.,

New Taipei City. (1F of Luzhou District Office)

(1) Eligibility: Eligibility: If you are married to a citizen who
has a registered household in the Republic of China,
but you are not a national of this nation, and you have
obtained a resident certificate and legally working in
Taiwan area as a foreigner, people of Mainland China
Area, Hong Kong resident, or Macao resident.(2)
Required documents:

1.A photocopy of your complete household certificate
with detailed remarks on current household members.

2.Proof of a valid resident certificate.

3.An origin of your labor insurance specifications
or the letter of consent on the inquiry of your
personal information (either is the required paper
to be submitted by the unemployed immigrant as a
participant of the orientation training sessions).

17
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4.The affidavit of the qualification review of your
enrolment for the training

(3) Vocational training priority classes for new immigrants:

All vocational training information for new immigrants
is housed on the New Taipei City Labor Cloud-New
immigrants vocational training website (https: //
ilabor.ntpc.gov.tw/page/vocational-training-for-new-
immergrant)

E Employment security

(1)

According to the Employment Service Act, when

recruiting or employing employee(s), employer shall not

engage in any of the following acts:

1.Making false advertising or disclosure;

2.No retaining your ID card, job certificate or any other
personal proofs or requesting your private information
not required by the job against your will;

3.Withholding job applicant’s belongings or collecting
bond from job applicant or employee;

4.Assigning any job applicant or employee to engage in
any work that is in violation of the public orders or the
descent morals.

(2) Job search pitfalls: If you notice that an employer

exhibits or demands the following:
1. Purchase products in advance

18
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2. Pay sign-up fee, guarantee, training costs, or wardrobe
costs in advance

3. Job opening advertisement includes only contact
name, telephone (or cell phone), and a post office
box, but does not include the employer’s company
name, address, a detailed work description, and
terms of employment.

4. The simple job fails to meet the high pay.

5. The regular wage of the recruited vacancy fails to
meet the NTS 40,000 standard without a specifically
issued public notice to disclose or express the wage
scope.

(3) Don’t be duped in your job search: Never forget the
following principles.

Do collect information on the company in advance

Do go with an acquaintance or inform them of the
interview location

Do inspect the recruiting advertisement to see
whether it is reasonable

o Don’t pay
>No agreeing to any agreement without deliberation
>Don’t apply for any cards
>Don’t purchase
oDon’t hand over your ID to anyone else
>Don’t drink
oDon’t work illegally
(3) How to report illegalities

19
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1.If you come across an employer who might have
violated the stipulations of the Employment Service
Act above, you may gather information about people
(company name and the person in charge), event
(advertised job responsibilities), time (date and time
of replying to the advertisement), place (location
of interview), and things (supporting evidence such
as the advertisement to which you responded or a
payment receipt) and report them to the local labor
competent authority.

2.Labor Affairs Department, New Taipei City Government
reporting hotline: (02)29603456 extensions 6355 or
6356.

Labor disputes

1.As long as you work legally in Taiwan, your rights are
protected by labor laws and regulations. If you are in
labor disputes, you may apply at the labor administrative
competent authority for mediation or arbitration.

2.Labor Affairs Department, New Taipei City Government
labor laws and regulations counseling: Monday-Friday
9:00-12:00 and 14:00-17:00 free telephone counseling
service on labor laws and regulations. (02)29603456
extension 6529 or hotline (02)29653900. Monday-Friday
8:30-18:00 in-person counseling services at counters 11

20
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through 14 at the New Taipei City Joint Services Center (the
west side, No.161 1F, Section 1 Zhongshan Road, Bangiao
District). Please take a number when you arrive at the
office.

3.Labor Affairs Department, New Taipei City Government
pro bono attorney telephone counseling hotline: Monday-
Friday 9:00-12:00 and 14:00-17:00 free telephone
counseling service on laws and regulations TEL: 02-
29646476 or 02-29646357.

4.Labor Affairs Department, New Taipei City Government
pro bono attorney in-person counseling service: Monday-
Friday 9:00-12:00, 14:00-17:00 and Wednesday 18:00-
21:00 in the counseling room at the New Taipei City
Joint Services Center (the west side, No.161 1F, Section
1 Zhongshan Road, Bangiao District). Please book it in
advance on the site or online. Each counseling session is
up to 15 minutes. To make an appointment, please call 02-
29603456 extension 6539 or visit New Taipei City Labor
Cloud (https: //ilabor.ntpc.gov.tw/cloud/Reserve).

5.Counseling via SKYPE video conferencing: To expand
our service to workers in remote areas, labor laws and
regulations counseling services are available at the district
office of 11 districts: Shenkeng, Shiding, Pinglin, Wulai,
Pingxi, Shuangxi, Gongliao, Wanli, and Jinshan. Monday-
Friday 9:00-12:00, 14:00-17:00. To make an appointment,
please call 02-29603456 extension 6539 or visit New
Taipei City Labor Cloud (https: //ilabor.ntpc.gov.tw/cloud/
Reserve).
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Gender employment equality

(1)

(2)

Freedom from discrimination:

According to Paragraph 1, Article 5 of the Employment

Service Act, an employer is prohibited from discriminating

against any job applicant or employee on the basis of

race, class, language, thought, religion, political party,

place of origin, place of birth, gender, gender orientation,

age, marital status, appearance, facial features, disability,

horoscope, blood type, or past membership in any

labor union; matters stated clearly in other laws shall be

followed in priority.

Freedom from sexual harassment on the job:

An employer has the responsibility to prevent his or her

employees from being sexually harassed while doing

their jobs:

1."Hostile working environment sexual harassment": In
the course of an employee executing his or her duties,
any one makes a sexual request, uses verbal or physical
conduct of a sexual nature or with an intent of gender
discrimination, causes him or her a hostile, intimidating
and offensive working environment leading to infringe
on or interfere with his or her personal dignity, physical
liberty or affects his or her job performance. (Article
12.1 of the Act of Gender Equality in Employment)

2."Exchange-type working environment sexual
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harassment": An employer explicitly or implicitly makes
a sexual request toward an employee or an applicant,
uses verbal or physical conduct of a sexual nature or
with an intent of gender discrimination as an exchange
for the establishment, continuance, modification of a
labor contract or as a condition to his or her placement,
assignment, compensation, evaluation, promotion,
demotion, award and discipline. (Article 12.1 of the Act
of Gender Equality in Employment)

3.Employers shall prevent their employees from being
sexually harassed. Where there are not less than 30
employees hired by one employer, it is mandatory to
stipulate the guideline for sexual harassment preventive
measures, complaints and penalties to be disclosed
publicly at the workplace. The employer shall adopt
the immediate and effective corrective and remedial
measures if finding out any sexual harassment.

(3) How to file your complaints: If, when you were looking
for work or when you were working, either you had
been discriminated by your employer or your employer
failed to fulfilled the liabilities for preventing the sexual
harassment from happening, you may keep records of
when the event occurred and details of the event and
file your complaint with Labor Affairs Department, New
Taipei City Government. Telephone hotline: (02)2967-
6902 or download an employment discrimination
complaint form. The Labor Affairs Department will
process it in accordance with the laws and regulations
to protect the rights of labor. (URL: https: //service.ntpc.
gov.tw/eservice/DownloadForm.action?itemld=112001).
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n Quyén lgi viéc 1am

Q Toi c6 thé lam viéc tai Pai Loan khéng?

@ 1. Chi can ban két hén véi ngudi dan cé HO tich trong nudc
Trung Hoa Dan Qudc, va dugc phép cu tra, thi khéng can
dang ky gidy phép lam viéc, cling cé thé lam viéc tai Dai

Loan.

2. K& tir ngay 16 thang 09 ndm 2011, S& Di din - B6 Noi chinh
s& ghi chud thém vao thé cu trd ngoai kiéu IC ciia hdn phdi
nguwdi nudc ngoai, thé cu trd theo than cha hdn phdi ngudi
Trung Quéc Pai Luc va thé cu trd ldu dai dwoc cap phat
md&i: Chit tiéng Trung “Ngudi gitr thé nay lam viéc khéng

can dang ky gidy phép lam viéc”.

P HERREWIE

| l"-\-.. BOCTTarman] Reident Cortifcate

|

| :

I AR

| RAREE wonre e goal - BRE

;n - HTLNANE
) n o Fimals _i‘I

| e e 1]

| ';1‘1'“‘1 n -

| am=x. = N2 DL aea AR )
I T T A

@ Né&u tdi mudn lam viéc tai DPai Loan, téi can cha y

nhirng quyén lgi ndo?

RS

@ 1. K& tir ngay 01 thang 05 ndm 2009, chi cin ban thudc dién

dugc lam viéc tai Dai Loan theo quy dinh phap luat, thi

s8 liét ké vao d6i tuong ap dung bao hiém viéc lam; ké tir
ngay 17 thang 01 ndm 2014, duoc liét ké vao ché d6 huu
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trilao dong.

2. Bat luan ban 13 hén phdi ngudi nudc ngoai hay ngudi Trung
Quéc Dai Luc, trong thai gian 1am viéc déu phu thudc vao
thoi han cé hiéu lyc cta thé cu trd, cling cd nghia 13, thé
cu tru cha ban cé hiéu luc, thi quyén lam viéc cta ban cé
hiéu lwc.

n Tai nguyén viéc lam va huan luyén ngheé nghiép

@Tﬁi cé thé van dung nhirng tai nguyén viéc lam
nao?

@ Ban cé thé tim cdc tai nguyén cd lién quan theo dich vu viéc
lam sau day

Pon vi bién thoai Trang web

Cuc Lao dong

Chinh quyén
thanh phé Tan  (0212960-3456

Bic Dam may Lao d6ng Tan Bac
https://ilabor.ntpc.gov.tw/
Dam may Lao d6ng Tan Bac
— Phan danh cho Tan di dan
https://ilabor.ntpc.gov.tw/
page/employment-service-
Trung tdm Huan for-new-immergrant

luyén Nganh

ngh& Chinh (02)8969-2150

quyén thanh

phé Tan Bac

Phong Dichvu  (02)2246-5066
Viéc lam Chinh  0800-091-580
quyén thanh Toll-Free
phd Tan Bac Services
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Unit Tel. Website

Trang web Nhan

e thanh phd  0800-091-580 https://ilabor.ntpc.gov.tw/

Tan Bic cloud/GoodJob
s . https://www.taiwanjobs.
vieclam Dai 0800-777-888 gov.tw/Internet/index/
Loan )
index.aspx
Van phong

thanh phdé Tan
Bac — Cuc Bao
hiém Lao dong

https://www.bli.gov.

(02)8995-2100 tw/0100157.html

Cung cap dich vu théng
dich 5 ngbn ngtt |a tiéng

Quay dich vu

. . (02)2960-3456
da nguyén quoc

té Chinh quyén 50 may le Thai Lan, tiéng Indonesia,
. 2 —a 5100,5122,5123, ., e P
thanh pho Tan tieng Anh / Philippine, tiéng
P 5125,5126 . 4 A
Bdc Mianma, tiéng Viét.
“Dudng day Cung cap dich vu tu van
dich vu tu van dién thoai mién phi vai 7
ddi séng ngudi ngodn nglt 1a tiéng Trung,
nudc ngoai tai UaUlOR Ot tiéng Anh, tiéng Nhat, tiéng
Dai Loan” Bd Noi Viét, tiéng Indonesia, tiéng
chinh Thai Lan, tiéng Campuchia.

@ Chinh quyén thanh phd Tan Bac cung cap cho toi
nhirng dich vu viéc lam nao?

@ Chinh phd ching téi cung cap bién phap dich vu viéc sau déy:

1. Thiét |1ap clra s6 phuc vu, cé chuyén vién phu trich cung
cap théng tin va tu van lién quan dé viéc lam va dao tao
viéc lam.
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. Gidi thiéu viéc lam hodc huan luyén nganh nghé, dé nang
cao k§ nang viéc lam.

. M& 1&p chuyén ban hudn luyén nganh nghé danh cho Tan
di dan, tng cwdng k§ nang viéc lam va chuan bj viéc lam.

. Cung cap tro cip phi giao thdng tim viéc.

. Phong van va phién dich di kém tai noi lam viéc.

. T6 chirc xuc tién nghién clru viéc lam, tim hiéu thj truong
viéc lam.

. Van dung tro cap hd trg nhan 1am, nang cao nguyén vong
Chu thué thué Tan di dan lam viéc.

. Cung cép tu van lap nghiép, nghién ctu 1ap nghiép, phu
dao 1ap nghiép, vay vén lap nghiép.

. Né&u Tan di dan cé nhu cau lién quan khac, ho trg chuyén

qua Co s& Phuc lgi X3 hdi hodc Co sd Y té khac. °

@ Toi c6 thé c6 dwoc thdng tin lién quan vé dich vu
viéc lam tr dau?

Q@ Ban co thé lién hé vai cdc Tram (qudy) dich vu viéc 1am tai
Phong Dich vu Viéc lam Chinh quyén thanh phé Tan Bic,
ching t6i s& cung cap dich vu viéc lam, budi trua cling van

phuc vu

Tram Dich vu
Viéc lam Tam
Trung

Tram Dich vu
Viéc lam Ban
Kiéu

Thdi gian phuc vu: 8:00~17:00 thit Hai dén th Sau
Pién thoai: (02) 2976-7157 Fax: (02) 2977-9906
Dia chi: S6 12, doan 4, dudng Trung Tan, khu Tam
Trung, thanh phd Tan Bic.

Thdi gian phuc vu: 8:00~17:00 thit Hai dén th( Sau
Pién thoai: (02) 2959-8856 Fax: (02) 2958-7927
Dia chi S6 163, dudng Han Sinh Dong, khu Ban Kiéu,
thanh phd Tan Bic
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Tram Dich vu

Viéc lam Trung

Hoa

Tram Dich vu
Viéc lam Tan
Trang

Tram Dich vu
Viéc lam Tich
Chi

Tram Dich vu
Viéc lam Bam
Thay

Tram Dich vu
Viéc lam Tan
Dbién

Tram Dich vu
Viéc lam Thu
Lam

Quay Dich vu
Viéc 1am Tho
Thanh

HIERMERFTERFM

Thoi gian phuc vu: 8:00~17:00 thit Hai dén thi Sau
Dién thoai: (02) 2246-1250 Fax: (02) 2246-1660
Dia chi: Tang 1, 2, s6 118, dudng Canh An, khu
Trung Hoa, thanh phé Tan Bac.

Thoi gian phuc vu: 8:00~17:00 thit Hai dén thi Sau
Dién thoai: (02) 2206-6196 Fax: (02) 2206-6235
Dia chi: S6 425, dudng Trung Chinh, khu Tan Trang,
thanh phd Tan Bic.

Thdi gian phuc vu: 8:00~17:00 th(t Hai dén thir Sau
Dién thoai: (02) 8692-3963 Fax: (02) 8692-4059
Dia chi: S6 268, doan 1, dudng Tan Dai 5, khu Tich
Chi, thanh phé Tan Béc (tang 1 Vin phong khu Tich
Chi).

Thdi gian phuc vu: 8:00~17:00 thir Hai dén thir Sau
Dién thoai: (02) 2808-3525  Fax: (02) 2808-3526
Dia chi: $6 73, doan 2, dudng Trung Chinh Bong,
khu Dam Thay, thanh phé Tan Bac (dbi dién tram
tau dién ngdm Hong Thu Lam)

Thoi gian phuc vu: 8:00~17:00 thit Hai dén thi Sau
Dién thoai: (02) 8911-1750 Fax: (02) 8914-7211
Dia chi: Tang 7-1, s6 86, doan 1, dudng Bic Tan, khu
Tan bién, thanh phé Tan Béc.

Thai gian phuc vu: 8:00~17:00 thit Hai dén thi Sau
Dién thoai: (02) 2681-9453 Fax: (02) 2681-9451
Dia chi: Tang 4, s6 7, doan 1, phé Bao An, khu Thu
Lam, thanh phé Tan Bac (tAng 4 bai d6 xe lap thé
Bao An).

Thai gian phuc vu: 8:00~17:30 thit Hai dén thr Sau
Dién thoai: (02) 8262-3500 Fax: (02) 8262-3501
Dia chi: $6 101, dudng Kim Thanh, khu Thd Thanh,
thanh phd Tan Bac (tang 1 Vin phong khu Thd
Thanh).
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Thdi gian phuc vu: 8:00~17:00 thit Hai dén th( Sau
Quay Dich vu Dién thoai: (02) 2298-8527 Fax: (02) 8990-3881
Viéclam Ngli ~ Dia chi: S6 9, dudng Ngili Cong 6, khu Ngii C6, thanh

Co phd Tan Bic (tAng 1 Trung tdm hoat déng lao dong
Ngii Co).
Quav Dich vu Thdi gian phuc vu: 8:00~17:30 thit Hai dén th Sau
Viécy|érﬁ VTn.h Dién thoai: (02) 2923-7590 Fax: (02) 2925-0538
Hoa Dia chi: S6 200, dudng Tric LAm, khu Vinh Hoa,
thanh phd Tan Bic (tAng 1 V& phong khu Vinh Hoa).
Quav Dich vu Thdi gian phuc vu: 8:00~17:00 thit Hai dén the Sau
Viécylérﬁ L5 i Dién thoai: (02) 8285-8397 Fax: (02) 2288-0436
chau Dia chi: $6 95, dudng Tam Dan, khu L6 Chau, thanh

phd Tan Bac (tang 1 Van phong khu L& Chau).

@ 1v cich va dizu kign d& Tan di dan tham gia hudn
luyén nganh nghé?

@ (1) T cach va diéu kién: Ngwoi nwdc ngoai, ngudi Trung Qudc
Dai Luc, cv dan Hong Kéng hodc Macao két hon véi ngudi
dan cé Ho tich trong nwdc Trung Hoa Dan Quéc, chua linh
CMT bai Loan, nhung dwoc phép cwu tra tai Dai Loan theo
quy dinh phap luat.

(1) Céc gidy t& can chuan bi:
(1)Ban photo S8 hd khiu toan hod cé ghi s6 ngudi sinh
s6ng hién tai va su viéc ghi chép chi tiét.
(2)Gidy to chirng nhan cu trd trong thoi gian cé hiéu luc.
(3)Ban chinh danh muc bao hiém lao déng hoac Giay
déng y tra ctru théng tin cé lién quan dén ca nhan.
(4)Pon cam két tham tra tw cach dang ky bdo danh tham

29



HIERMERFTERFM

gia dao tao.
(I1) L&p chuyén ban huan luyén nganh nghé danh cho Tan di
dan: Cac thong tin huan luyén nganh nghé danh cho Tan
di dan cé lién quan déu cai trén Dam may Lao dong Tan
Bac - Trang web huan luyén nganh nghé danh cho Tan di
dan (https://ilabor.ntpc.gov.tw/page/vocational-training-
for-new-immergrant)

m An toan viéc lam

@ Khi Iam viéc tai Dai Loan, tdi can chi y nhirng gi?

@ (1) Theo quy dinh "Luét Dich vu Viéc lam", Chd thué chiéu mo
hoac thué nhan vién:

1. 1. Khéng duoc ddng quang cdo hodc ndi dung
khong duing sy that.

2. Khdng duwoc lam trdi y mudén cta ban, cat gilr CMT, thé
lam viéc hodc gidy t& chirng nhan khéc cla ban, hoic
yéu cau ban cung cap céc théng tin riéng tu khong lién
quan dén viéc lam.

3. Khéng dugc gilr tai sdn hodc thu tién bdo dam cla
ban.

4. Khong duoc chi dinh ban lam nhitng viéc vi pham trat
tu cong cdng hodc thudn phong my tuc.

(I1) Cam bay viéc lam: Khi tim viéc, néu ban phat hién Chd
thué cé nhirng tinh trang hodc yéu ciu sau, thi phai dic
biét chi y dé cao canh giac tranh bj Iira.

1. Yéu cadu mua san pham trudec.
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2. Yéu cau nop phi bdo danh, tién bao dam, phi huan
luyén, phi trang phuc v.v... trudc.

3. Khi dang quang cdo tuyén dung, khdng ghi rd tén goi,
dia chi Céng ty va ndi dung céng viéc chi tiét cling nhw
diéu kién nhan lam, chi d& lai ho tén, dién thoai (hoic
s6 di dong), email cda ngudi lién lac.

4. NOi dung cong viéc nhe nhang, nhung dai ngd qua murc
hau hinh.

(I11) Phong nglra lira dao khi tim viéc: Trong thoi gian tim viéc,
nhat dinh phai ghi nhé nhirng nguyén tac sau

“3 chudn bj I'n”
> Thu thdp thdng tin vé Céng ty tuyén dung tir trudc
>Tim ban bé di cung hodc théng bao trudc vé dia diém
phong van.
>Kiém tra ndi dung quang cdo tuyén dung cé phan nao bat
hop ly hay khong.

“Nguyén tdc 7 khéng”

c>Khdng ndp tién. c>Khong tuy tién ky Hop dong.
pKhong lam thé. oKhdng mua.

c>Khong roi gidy to tuy than.

>Khdng uéng do6 udng.

c>Khdng lam viéc bat hop phap.
(IV) Cac duwong kénh té giac
1. Néu ban gap truong hop lién quan dén viéc Chu thué vi
pham céc quy dinh vé Luat Dich vu Viéc lam néu trén,
c6 thé thu thap cac théng tin bang chirng vé ngudi (tén
goi Cong ty va ho tén nguoi phu trach), sy viéc (noi
dung codng viéc tuyén dung), thoi gian (thoi gian tuyén
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dung), dia diém (dja diém tuyén dung), sw vat (thdng
tin ching ct lién quan, nhu quang cdo tuyén dung xin
viéc, bién lai ndp phi v.v...) v.v..., t6 giac 1én Co quan Lao
déng cé tham quyén tai noi Cong ty d6 dang ky.

2. Pudng day td gidc clta Cuc Lao ddng Chinh quyén
thanh phd Tan Bic: (02)29603456, s& may 1& 6355,
6356.

Tranh chip giira lao dong va Chii thué

Q Néu téi gap trwérng hop tranh chap giira lao déng
va Chu thué thi phai lam sao?

3

@ 1.Chi can ban lam viéc hop phép tai Dai Loan, thi s& duoc bado

= dam quyén loi theo Phap Iénh Lao dong, néu gip truong
hop tranh chap gitra lao déng va Cha thué, thi cé thé dang
ky hoa giai hodc trong tai véi Co quan Hanh chinh Lao dong
c6 thdm quyén tai noi lam viéc.

2. Dich vu Tu van Phdp Iénh Lao déng cla Cuc Lao déng Chinh
quyén thanh phd Tan Bic: Tir 9 gi®r sang dén 12 gio trua, 2
gi®r chiéu dén 5 gid chiéu thir Hai dén th& Sdu hang tuan,
cung cap dich vu dién thoai tu vdn Phép Iénh Lao déng
mién phi, (02) 29603456, s6 mdy & 6529, hoidc dwdng day
(02) 29653900. Tir 08:30 sang~18:00 chidu tir thir Hai dén
th& Sdu hang tuan, quay s6 11 dén 14 Trung tdm Dich vu
Lién hop Chinh quyén thanh phé (phia Tay sd 161, doan 1,
duong Trung Son, khu Ban Kiéu) cung cap dich vu tu van
tai chd, yéu cau rut phiéu thi tu tai hién truong.
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3. Duwdng day tu van dién thoai luat sw theo nghia vu cla
Cuc Lao dong Chinh quyén thanh phé Tan Bac: Tir 9 gio
sang dén 12 gid trua, 2 gid chiéu dén 5 gio chiéu tht Hai
dén th&r Sdu hang tuan, cung cap dich vu dién thoai tu van
phép luat mién phi, 02-29646476 hoic 02-29646357.

4. Dich vu tu van phdng van luat su theo nghta vu cla Cuc Lao
déng Chinh quyén thanh phd Tan Bic: Tir 9 gid sang dén
12 gi® trua, 2 gid chidu dén 5 gid chiéu th& Hai dén the
Sau hang tuan, va tlr 6 gid chiéu dén 9 gi® tdi th& Tu hang
tuan. Tai Phong tu van sé 1 Trung tdm Dich vu Lién hop
Chinh quyén thanh ph&8Tan Bac (phia Tay, tang 1, s6 161,
doan 1, dudng Trung Son, khu Ban Kiéu) cung cap dich vu
tw van tai chd, ap dung hen trudc tai hién trwdng hodc hen
trudc true tuyén, thoi gian cho méi 1an tu van 1a 15 phut.
(Dién thoai hen trudc: 02-29603456, s6 may |1é 6539 hodc
Dam may Lao ddong Tan Bac https://ilabor.ntpc.gov.tw/
cloud/Reserve).

5. Tw van qua man hinh truc tuyén SKYPE: D& mé& réng dich
vu dén cac ban lao dong tai 11 khu vuc xa x6i héo lanh,
nhu Tham Khanh, Thach Dinh, Binh Ldm, O Lai, Binh Khé,
Song Khé, Cong Liéu, Van Ly, Thach Mon, Tam Chi, Kim Son,
cung cap dich vu tu vAn qua man hinh tryc tuyén vé phap
luat lao déng, tir 9 gid sdng dén 12 gid trua va 2 gid chiéu
dén 5 gid chiéu thr Hai dén thr Sdu hang tuan. (Dién thoai
hen trudc: 02-29603456, sé may |é 6539, hodc Ddm may
Lao ddng Tan Bac https://ilabor.ntpc.gov.tw/cloud/Reserve)
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Binh ding giéi tinh trong viéc lam

Q Vé quyén lam viéc, tdi cé nhirng ddm bio nao?

@ (1) Khéng bi ky thi
" Theo quy dinh tai muc 1 Didu 5 “Luat Dich vu Viéc lam”,

Chu thué khéng duoc ky thi (tirc khong duoc déi xt&r khac

biét bdi cdc nhan t6) vai ly do ching tdc, giai cap, ngdn

nglt, tu twdng, ton gido, dang phai, qué quan, noi sinh, gidi
tinh, khuynh huéng tinh duc, d6 tudi, hén nhan, nhan sac,
ngl quan, tat nguyén, chdom sao, nhdm mau hodc danh
tinh hoi vién Cong doan trudc day, doi dai vai ngudi tim
viéc hoac nhan vién thué lam.

(11) Khéng bi quay rdi tinh duc tai noi lam viéc:

Chd thué c6 trach nhiém phong ngira nguoi dwoc thué lam

khong bi quay réi tinh duc khi tién hanh cong viéc:

1.1. “Qudy rdi tinh duc tai noi lam viéc c¢d y thu dich”:
Khi nguoi dugc thué 1am lam viéc, thi bat ky ai tao moi
trwong lam viéc mang tinh thu dich, ép budc hoac mao
pham bang 101 néi hodc hanh vi yéu cau tinh duc, cé y
tinh duc hoac ky thi gigi tinh, ma xam pham hoac gay
phién nhiéu dén pham chat nhan cach, ty do di lai hodc
anh hudng dén hiéu suat cong viéc cta ngudi dé. (Muc 1
Diéu 12 Luat Binh dang Gidi tinh Viéc [am)

2. “Quay réi tinh duc tai noi lam viéc dé trao déi diéu kién”:
Chd thué bang I&i néi hodc hanh vi yéu cau tinh duc, ¢
y tinh duc hoac ky thi gidi tinh mo6t cach r6 rang hoac dm
thi d6i v&i ngudi tim viéc hodc nhan vién duoc thué, dé
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lam diéu kién trao d6i 1ap Hop dbng, tiép tuc lam viéc,
thay d6i hodc phan phdi, sap xép, thu lao, hiéu suat cong
viéc, ndng cap, giang chirc, thudng phat vv... (Muc 1
Diéu 12 Luat Binh ddng Gidi tinh Viéc lam)

3. Chd thué phai phong ngtra phat sinh hanh vi quéy ray
tinh duc. Trwdng hop tuyén dung 30 ngudi trd 1én, thi
phai [ap bién phap phong nglra quay ray tinh duc, bién
phap khi€u nai va trirng phat, déng thoi cong bd céng
khai tai noi lam viéc. Khi Cha thué biét c6 tinh trang quay
ray tinh duc, thi phai lap tirc dp dung bién phap stra chira
va khic phuc mét cach hitu hiéu.

(1) Cac duwong kénh té cdo: Néu ban bi Chd thué phan biét
d6i x&r hay khong [am tron trach nhiém phong chéng
qudy ray tinh duc trong thai gian tim viéc hodc duoc
nhan vao lam, thi ban hdy cung cap chi tiét vé thoi gian,
qud trinh phat sinh sy viéc khi€u nai 1én Cuc Lao dong
Chinh quyén thanh phé Tan Bac, duwong day dién thoai:
(02) 2967-6902; hodc cé thé tai vé Pon khiéu nai, Cuc
Lao dong s& xi ly theo phép luat sau khi thu ly, dé dam
bao quyén lgi cho ngudi lao dong (Trang web lién két:
https://service.ntpc.gov.tw/eservice/DownloadForm.
action?itemld=112001).
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D Satu. Hak dan Kepentingan Kerja

1.Asalkan Anda menikah dengan warga negara yang
mendaftarkan rumah tangga di ROC, dan mendapatkan izin
tinggal, tidak perlu mengajukan aplikasi izin kerja, boleh
bekerja di Taiwan.

2. ARC IC orang asing pasangan asing, ARC tanggungan
pasangan China serta ARC jangka panjang yang diterbitkan
Badan Imigrasi Departemen Dalam Negeri sejak tanggal 16
September 2011 ditambahkan catatan: tulisan
Mandarin“Orang yang memegang lisensi tidak perlu
mengajukan aplikasi izin kerja”.
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1.Sejak tanggal 1 Mei 2009, asalkan Anda adalah orang yang
bisa bekerja di Taiwan menurut hukum, maka termasuk
dalam objek asuransi ketenagakerjaan yang berlaku; dan
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sejak tanggal 17 Januari 2014, termasuk dalam sistem
pensiun tenaga kerja yang baru.

2.Baik Anda adalah pasangan asing atau China, batas waktu
kerja ditentukan berdasarkan batas waktu ARC, yang
berarti, bila ARC valid, maka hak kerja juga valid.

Dua. Sumber Daya Ketenagakerjaan
dan Pelatihan Kejuruan

Anda boleh mencari sumber daya yang berkaitan dengan
layanan ketenagakerjaan berikut

Unit No. Telepon URL

Dinas Tenaga
Kerja Pemerintah (02)2960-3456 Awan Tenaga Kerja New

New Taipei City Taipei City
Bagian Layanan  (02)2246-5066 https://ilabor.ntpc.gov.tw/
Ketenagakerjaan 10800-091-580  Awan Tenaga Kerja New

Pemerintah New Telepon bebas  Taipei City —Zona Imigran
Taipei City pulsa Baru

Pusat Pelatihan
Kejuruan
Pemerintah New

https://ilabor.ntpc.gov.tw/
page/employment-service-
(02)8969 -2150 | for-new-immergrant

Taipei City

Situs Tenaga
Kerja New Taipei |0800-091-580

City

https://ilabor.ntpc.gov.tw/
cloud/GoodJob
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Unit Tel. Website

https://www.taiwanjobs.gov.
Taiwan Jobs 0800-777-888 tw/Internet/index/index.
aspx
Dinas Asuransi

Tenaga Kerja https://www.bli.gov.

(02)8995-2100

Kantor New tw/0100157.html

Taipei City

Konter Layanan |(02)2960-3456 |Tersedia layanan terjemahan
Beragam ekstensi: sederhana, terjemahan
Internasional 5100,5122,5123, dalam 5 bahasa yaitu bahasa
Pemerintah New | 5125,5126 Thailand, Indonesia, Inggris/
Taipei City Filipina, Myanmar, Vietnam
“Hotline Layanan Tersedia konsultasi telepon
Konsultasi Orang bebas pulsa dalam 7

Asing yang jenis bahasa yaitu bahasa

Hidup di Taiwan” 0800-024-111 Mandarin, Inggris, Vietnam,

Departemen Indonesia, Thailand,
Dalam Negeri Kamboja

Pemerintah kami menyediakan langkah-langkah layanan
ketenagakerjaan berikut:

1. Mendirikan jendela layanan, oleh staf khusus bertanggung
jawab untuk menyediakan informasi dan konsultasi yang
berkaitan dengan ketenagakerjaan dan pelatihan kejuruan.
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2. Merekomendasikan pekerjaan atau pelatihan kejuruan,
untuk meningkatkan keterampilan kerja.

3.Mengadakan kelas khusus pelatihan kejuruan imigran baru,
memperkuat ketermpilan kerja dan persiapan kerja.

4.Menyediakan subsidi transportasi melamar pekerjaan.
5.Dampingan wawancara dan terjemahan di lapangan kerja.

6.Mengadakan seminar promosi kerja, memahami pasar
kerja.

7.Memanfaatkan tunjangan insentif mempekerjakan,
meningkatkan kesediaan majikan mempekerjakan imigran
baru.

8.Menyediakan konsultasi kewirausahaan, seminar
kewirausahaan, bimbingan kewirausahaan, kredit
kewirausahaan.

9.Imigran baru bila ada kebutuhan yang berkaitan lainnya,
membantu rujukan dan lembaga kesejahteraan sosial atau
perawatan kesehatan lainnya.

Anda boleh menghubungi berbagai stasiun (meja) layanan
ketenagakerjaan di Bagian Layanan Ketenagakerjaan
pemerintah New Taipei City, kami akan menyediakan layanan
ketenagakerjaan, siang hari juga menyediakan layanan.
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Stasiun Layanan
Ketenagakerjaan
Sanchong

Stasiun Layanan
Ketenagakerjaan
Bangiao

Stasiun Layanan
Ketenagakerjaan
Zhonghe

Stasiun Layanan
Ketenagakerjaan
Xinzhuang

Stasiun Layanan
Ketenagakerjaan
Xizhi

Stasiun Layanan
Ketenagakerjaan
Tamsui

Stasiun Layanan
Ketenagakerjaan
Xindian

Stasiun Layanan
Ketenagakerjaan
Shulin

Waktu layanan: Senin hingga Jumat 8:00~17:00

No. telepon: (02) 2976-7157 Fax: (02) 2977-9906
Alamat: No. 12, Sec. 4, Chongxin Rd., Sanchong Dist.,
New Taipei City

Waktu layanan: Senin hingga Jumat 8:00~17:00

No. telepon: (02) 2959-8856 Fax: (02) 2958-7927
Alamat: No. 163, Hansheng E. Rd., Bangiao Dist., New
Taipei City

Waktu layanan: Senin hingga Jumat 8:00~17:00

No. telepon: (02) 2246-1250 Fax: (02) 2246-1660
Alamat: 1F 2F, No. 118, Jing’an Rd., Zhonghe Dist.,
New Taipei City

Waktu layanan: Senin hingga Jumat 8:00~17:00

No. telepon: (02) 2206-6196 Fax: (02) 2206-6235
Alamat: No. 425, Zhongzheng Rd., Xinzhuang Dist.,
New Taipei City

Waktu layanan: Senin hingga Jumat 8:00~17:00

No. telepon: (02) 8692-3963 Fax: (02) 8692-4059
Alamat: No. 268, Sec. 1, Xintai 5th Rd., Xizhi Dist.,
New Taipei City (Lantai 1 Kantor Distrik Xizhi)

Waktu layanan: Senin hingga Jumat 8:00~17:00

No. telepon: (02) 2808-3525 Fax: (02) 2808-3526
Alamat: No. 73, Sec. 2, Zhongzheng E. Rd., Tamsui
Dist., New Taipei City (Seberang Stasiun MRT
Hongshulin)

Waktu layanan: Senin hingga Jumat 8:00~17:00

No. telepon: (02) 8911-1750 Fax: (02) 8914-7211
Alamat:7F., No. 86, Sec. 1, Beisin Rd., Xindian Dist.,
New Taipei City

Waktu layanan: Senin hingga Jumat 8:00~17:00

No. telepon: (02) 2681-9453 Fax: (02) 2681-9451
Alamat: 4F,, No. 7, Sec. 1, Bao’an St., Shulin Dist., New
Taipei City (Lantai 4 Menara Tempat Parkir Bao’an)
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Meja Layanan
Ketenagakerjaan
Tucheng

Meja Layanan
Ketenagakerjaan
Wugu

Meja Layanan
Ketenagakerjaan
Yonghe

Meja Layanan
Ketenagakerjaan
Luzhou

Waktu layanan: Senin hingga Jumat 8:00~17:30

No. telepon: (02) 8262-3500 Fax: (02) 8262-3501
Alamat: No. 101, Sec. 1, Jincheng Rd., Tucheng Dist.,
New Taipei City (Lantai 1 Kantor Distrik Tucheng)

Waktu layanan: Senin hingga Jumat 8:30~17:30

No. telepon: (02) 2298-8527 Fax: (02) 8990-3881
Alamat: No. 9, Wugong 6th Rd., Wugu Dist., New
Taipei City (Lantai 1 Pusat Aktivitas Tenaga Kerja
Wugu)

Waktu layanan: Senin hingga Jumat 8:00~17:30

No. telepon: (02) 2923-7590 Fax: (02) 2925-0538
Alamat: No. 200, Zhulin Rd., Yonghe Dist., New Taipei
City (Lantai 1 Kantor Distrik Zhulin)

Waktu layanan: Senin hingga Jumat 8:00~17:00

No. telepon: (02) 8285-8397 Fax: (02) 2288-0436
Alamat: No. 95, Sanmin Rd., Luzhou Dist., New Taipei
City (Lantai 1 Kantor Distrik Luzhou)

(1) Syarat kualifikasi: orang asing, penduduk area China,
penghuni Hong Kong atau Makao yang menikah dengan
warga negara yang mendaftarkan rumah tangga di dalam
wilayan ROC, belum mendapatkan Kartu Tanda Penduduk
negara Taiwan namun disetujui untuk tinggal berdasarkan
hukum di area Taiwan.

(2) Dokumen yang harus disiapkan:

1.Fotokopi Kartu Keluarga seluruh keluarga yang
mencatatkan penduduk saat ini dan catatan rinci.
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2.Dokumen bukti tinggal dalam periode sah.

3.Rincian Asuransi Tenaga Kerja asli atau surat persetujuan
untuk menanyakan data pribadi yang berkaitan. (bagi
penganggur yang mengikuti pelatihan pra-kerja harus
menyiapkan).

4.Surat pernyataan tinjauan kualifikasi pendaftaran untuk
mengikuti pelatihan. (bagi penganggur yang mengikuti
pelatihan pra-kerja harus menyiapkan).

(3) Kelas prioritas pelatihan kejuruan imigran baru: Informasi
mengenai pelatihan kejuruan imigran baru semua
diletakkan di situs Awan Tenaga Kerja New Taipei City —
Pelatihan Kejuruan Imigran Baru

(https://ilabor.ntpc.gov.tw/page/vocational-training-for-
new-immergrant)

Tiga. Keamanan Kerja

(1) Berdasarkan peraturan “Hukum LayananKetenagakerjaan”,
majikan merekrut atau mempekerjakan karyawan:

1.1. Tidak boleh mempublikasikan iklan atau
pengungkapan palsu.

2. Tidak boleh melanggar maksud Anda, menyimpan
Kartu Tanda Penduduk, izin kerja atau dokumen bukti
lainnya, atau meminta Anda menyediakan data pribadi
yang tidak diperlukan untuk pekerjaan.
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3. Tidak boleh menahan barang milik Anda atau
memungut uang jaminan.

4. Tidak boleh menugaskan Anda melakukan pekerjaan
yang melanggar ketertiban umum atau kebiasaan yang
baik.

(2) Perangkap pekerjaan: sewaktu mencari pekerjaan, bila
Anda menemukan majikan memiliki situasi atau
permintaan berikut, harus memberikan perhatian
khusus supaya tidak tertipu.

1. Meminta terlebih dahulu membeli produk.

2. Meminta terlebih dahulu membayar biaya pendaftaran,
uang jaminan, biaya pelatihan, biaya pakaian dan biaya
lainnya.

3. Iklan perekrutan belum mencantumkan nama, alamat
perusahaan dan isi detail pekerjaan dan syarat
pekerjaan, hanya meninggalkan nama, nomor telepon
(atau nomor HP), email orang yang dihubungi.

4. Isi pekerjaan santai namun bayarannya terlalu murah
hati

(3) Pencegahan penipuan sewaktu mencari pekerjaan:
sewaktu mencari pekerjaan ingat prinsip berikut

“Tiga Persiapan Utama”

>Sebelumnya mengumpulkan data perusahaan yang
dilamar

co>Mencari kerabat dan teman menemani atau terlebih
dahulu memberitahukan tempat wawancara
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o Periksa isi iklan pererkrutan apakah ada yang tidak
masuk akal

“Tujuh Prinsip Tidak”
> Tidak membayar uang.
o Tidak menandatangani kontrak sembarangan
o Tidak mengurus kartu.
> Tidak membeli
oDokumen tidak terpisah
> Tidak minum
o Tidak bekerja secara ilegal
(4) Jalur Pelaporan

1.1.Bila Anda menemukan majikan terlibat dalam
melanggar kondisi peraturan Hukum Layanan
Ketenagakerjaan di atas, boleh mengumpulkan data
bukti orang (nama perusahaan dan nama penanggung
jawab), hal (isi pekerjaan yang dilamar), waktu (waktu
pelamaran), tempat (tempat pelamaran), benda (data
pendukung yang berkaitan, misalnya iklan perekrutan
yang dilamar, kuitansi pembayaran), mengajukan
pelaporan kepada otoritas tenaga kerja tempat
perusahaan berada.

2. Hotline pelaporan Dinas Tenaga Kerja pemerintah New
Taipei City: (02)29603456 ekstensi 6355, 6356.
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Empat. Perselisihan Perburuhan

1. Asalkan Anda bekerja di Taiwan sesuai dengan hukum,
maka dilindungi oleh hak dan kepentingan hukum
perburuhan, sewaktu mengalami perselisihan
perburuhan, boleh mengajukan aplikasi mediasi atau
arbitrase konsensual kepada otoritas administrasi tenaga
kerja di tempat kerja berada.

2. Layanan konsultasi hukum perburuhan Dinas Tenaga
Kerja pemerintah New Taipei City: setiap Senin hingga
Jumat jam 9 pagi hingga jam 12 siang, jam 2 sore hingga
jam 5 sore, menyediakan layanan telepon konsultasi
hukum perburuhan gratis, B02229603456 ekstensi 6529
atau hotline (02)29653900. Setiap Senin hingga Jumat jam
08:30 pagi ~ 18:00 sore di konter nomor 11 hingga 14
Pusat Layanan Gabungan pemerintah kota (sisi barat 1F.,
No. 161, Sec. 1, Zhongshan Rd., Bangiao Dist., New Taipei
City) menyediakan layanan konsultasi di tempat, silakan
mengambil nomor di tempat.

3. Hotline layanan konsultasi telepon pengacara
sukarelawan Dinas Tenaga Kerja pemerintah New Taipei
City: setiap Senin hingga Jumat jam 9 pagi hingga jam 12
siang, jam 2 sore hingga jam 5 sore, menyediakan layanan
telepon konsultasi hukum gratis, 02-29646476 atau 02-
29646357.

4. Layanan konsultasi wawancara pengacara sukarelawan
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Dinas Tenaga Kerja pemerintah New Taipei City: setiap
Senin hingga Jumat jam 9 pagi hingga jam 12 siang, jam 2
sore hingga jam 5 sore, dan setiap Rabu jam 6 sore hingga
jam 9 malam, di Ruang Konsultasi No. 1 Pusat Layanan
Gabungan Lantai 1 pemerintah New Taipei City (sisi barat
1F, No. 161, Sec. 1, Zhongshan Rd., Bangiao Dist., New
Taipei City) menyediakan layanan konsultasi di tempat,
menggunakan reservasi di lapangan atau secara online,
waktu konsultasi setiap kali terbatas 15 menit. (No.
telepon reservasi: 02-29603456 ext: 6539 atau Awan
Tenaga Kerja New Taipei City) (https://ilabor.ntpc.gov.tw/
cloud/Reservel

5. Konsultasi video SKYPE: demi memperluas melayani
teman tenaga kerja di 11 kantor distrik yaitu di daerah
terpencil, yaitu di Shenkeng, Shiding, Pinglin, Wulai,
Pingxi, Shuangxi, Gongliao, Wanli, Shimen, Sanzhi, Jinshan,
menyediakan layanan konsultasi video hukum
perburuhan, setiap Senin hingga Jumat jam 9 pagi hingga
jam 12 siang dan jam 2 sore hingga jam 5. (Nomor
telepon reservasi: 02-29603456 ekstensi 6539 atau Awan
Tenaga Kerja New Taipei City https://ilabor.ntpc.gov.tw/
cloud/Reserve).

Lima. Kesetaraan Kerja Gender

(1) Tidak didiskriminasi:

Berdasarkan peraturan Pasal 5 ayat 1 “Hukum Layanan
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Ketenagakerjaan”, majikan tidak boleh menggunakan
alasan ras, kelas, bahasa, ideologi, agama, partai, tempat
asal, tempat lahir, jenis kelamin, orientasi seksual, usia,
pernikahan, penampilan, fitur wajah, disabilitas, horoskop,
golongan darah, atau status anggota serikat pekerja
sebelumnya terhadap pelamar kerja atau karyawan yang
dipekerjakan. lalu didiskriminasi karena statusnya (yaitu,
tidak boleh memberi perlakuan diskriminatif karena
faktor-faktor di depan).

(2)Tidak mengalami pelecehan seksual di tempat kerja:

Sewaktu majikan mencegah orang yang dipekerjakan
sewaktu

1.” Pelecehan seksual di tempat kerja model
bermusuhan”: orang yang dipekerjakan sewaktu
melaksanakan tugas, siapa pun yang menggunakan
kata-kata atau tindakan yang meminta persyaratan
seksual, yang ada maksud seksual atau diskriminasi
gender, menyebabkan lingkungan kerja bersifat
bermusuhan, paksaan atau singgungan dengan dia,
sehingga melanggar atau mengganggu harga diri
manusia, kebebasan pribadi, atau memengaruhi kinerja
pekerjaan mereka. (Pasal 12 ayat 1 Hukum Kesetaraan
Kerja Gender)

2.” Pelecehan seksual di tempat kerja model pertukaran”:
majikan terhadap orang yang dipekerjakan atau pelamar
menyirat secara jelas atau tidak jelas tentang
permintaan seksual, kata-kata atau tindakan yang ada
maksud seksual, menjadi syarat pertukaran pendirian
kontrak kerja, keberadaan, perubahan atau distribusi,
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alokasi, remunerasi, penilaian kinerja, promosi,
penurunan jabatan, penghargaan dan hukuman. (Pasal
12 ayat 2 Hukum Kesetaraan Kerja Gender)

3.Majikan harus mencegah terjadinya perilaku pelecehan
seksual. Bagi yang mempekerjakan lebih dari 30 orang,
harus menetapkan langkah-langkah pencegahan
pelecehan seksual, gugatan dan metode hukuman, dan
di tempat kerja mengungkapkan secara terbuka.
Sewaktu majikan tahu kondisi pelecehan seksual, harus
mengambil langkah koreksi dan perbaikan yang efektif
segera.

(3)Jalur pengaduan: bila Anda sewaktu mencari pekerjaan
atau selama periode dipekerjakan mengalami perlakuan
yang berbeda oleh majikan atau belum memenuhi
tanggung jawab mencegah pelecehan seksual, silakan
menyediakan waktu kejadian, proses dan detailnya,
mengajukan keluhan kepada Dinas Tenaga Kerja
pemerintah New Taipei City, hotline nomor telepon: (02)
2967-6902; atau boleh mengundah Surat Keluhan, setelah
Dinas Tenaga Kerja menerima, akan menanganinya sesuai
dengan hukum, untuk melindungi hak dan kepentingan
tenaga kerja. (Tautan URL: https://service.ntpc.gov.tw/
eservice/DownloadForm.action?itemld=112001)

//service.ntpc.gov.tw/eservice/DownloadForm.
action?itemld=112001).

59



D UGHMINI

© g5 sdshmugidmisoinihamsstiger

@ ﬁiﬁSﬁI"“ﬁSﬁﬁ jﬁmimﬁﬁmmi uimmsmﬁmutmﬁmm

- ﬁm dﬁstﬁﬁnmmnmﬁﬁs tm“tﬁHSﬁgsmmsmsmmmrﬁ H
Sﬁmmsit- 1ﬁﬁSi{}'IﬁS'ﬁﬁihSutu“lUjﬁsmﬁ‘ﬁﬁmﬁﬁjﬁjmeﬁﬁ
smnnﬁmimﬁ

2. mmsm xgﬁmﬁmmsmnmitﬁjsmﬁmmmﬁﬁmﬁgtm

smm?mnnﬁSﬁﬁmsmgtmutmmﬁmsmmﬁﬁsmttﬁ IC
ﬁﬁjﬁiﬂﬁﬁjﬁﬂﬁﬁﬁ/ﬁmSt&l‘hﬁsmgmj ﬁmm?mmﬁSU
ﬁmmmﬁgmsmﬁjﬁﬂﬁﬁﬁ/ﬁmStaﬁsﬁﬁsgﬁmasﬂﬁm'ﬁ
Utitm?mmﬁSﬁﬁiUmmﬁmimtﬁﬂjSPﬁitﬁ mmim
utmﬁmmmmtﬁt NED “HSﬁmS?mﬂnUSUﬁiSiomﬁtiﬁr il
imsummﬁsmmﬁmsn,mmeﬁﬁsmnnﬁmﬁmi” mmﬁﬂfis
umﬁsmsmﬁmﬁmg 16 etﬁmrmmm 2011 9

r

IﬂhI!i!Il

BOCTTarean| Resident Cartifcate =
jllll e amree pt:nurl-- Hhia

-l

: LW Y E.-.u. _,_,___iﬁ

T “ et

ol IFH ms 4 F |
FETET T T n

IR o w1 I
al-=- = PRGN TE R T T

; o -
arm @ LR 1L ([ F

L= =

o

© g uidsudeduiiiiominguniig adsh;

yitiHshnome ff+msuta...;“tjﬁmimjmgmﬁmgm?

an,
+3R

o

WGTBIIG 01 8igam &) 2009 #gi01 YISO HSR G

=5

» 60 4



$OMIBIc NIV FINUSIC “1ﬁ8tﬁﬁi§tﬁjﬁﬁ1s MIISINUIIM
iiﬁ”limﬁﬁifmSHSiﬁﬁﬁm nH HSﬁ 0 tﬁﬁmstiﬁﬂﬁﬁﬁ N8
SiﬁﬁSmimiﬁﬁmﬁﬁﬁmSHSfﬁﬁﬁmﬂ HSﬁmmnﬁmg 17
2iHfN 5512014

2.6% 1o1‘hHSﬁ MURYYINS G uRNBSEEIOA
Umﬁigiﬁjﬁut NI NTRITTAN uImHSﬁm‘Gt&ﬁ* IS st:iﬁﬁ
ﬁMﬁmﬁmmmmmsﬁmmﬁSﬁﬁiﬁmmﬁmimﬁmm ﬁﬁﬁm
8% 9 OO mmsm"’?mmmﬁmﬁmmﬁm:mamm A1t
HSAYISAINMANSINS m%mﬁsmmasmmsmnmmmﬁ
ﬁuﬁ"l

FSWSHENY MANBEMIUANHSUANMATRMTI:

© 553 wsmesmaniisnsRinmsuynug?
() wyidus senmuagitnmtsmeaiguSimrhnygmani

o o &

1381 ERINIYLE AIUIGHI
NWAHSAGMIMANT
(Labor Affaigs UMM ENTY (Cloud)
Department }
AT [ ﬁﬁﬁ (02)2960-3456 tﬁﬁmimtsLﬁmﬁﬁﬁ
(New Taip&i City https://ilabor.ntpc.gov.tw/
Government) uamMMaIgnny (Cloud)

(02)2246-5066 tﬁﬁﬁﬁﬁ'\ﬁ&’[‘ﬁﬁ‘iﬁijﬁ

g@%ﬁ;ﬂ?ﬁmw 0800-091-580 - grenusisiy
tﬁijﬁ NG IR GHn https://ilabor.ntpc.gov.tw/

ﬁﬁﬁmt .
page/employment-service-

B AT AAEMAN ] P —
iLﬁ{jtﬁﬁﬁ (02)8969 -2150

61



Rain GI606)G NG
https://ilabor.ntpc.gov.

goodjob 0800-091-580 tw/cloud/GoodJob
https://www.taiwanjobs.
TaiwanJobs 0800-777-888  gov.tw/Internet/index/
index.aspx
it i ing s :
i https://www.bli.gov.
Qmﬁmmmﬂmﬁ (02)8995-2100 /0100157.html
ﬁﬁi«tim
HiNAYNSUNgaIIS FU‘IQ‘US‘B‘I‘W
fuinge 5100,8122,5123 UNMANE B1 Algaid
R EELVATIHNEE
! ﬁ‘mstﬁt jﬁﬂjn"ti
ﬁnmmgimgigmmi ﬁiiﬁﬁﬁﬁﬁiﬁm[ﬁi Ny_
st R {TRPN AL ; AN YGRS
ﬁﬁSﬁﬁQﬁjiEﬂIﬁﬁS 0800-024-111 ﬁﬁmtmmﬁﬂﬁSSﬁNNP
Lﬁﬁjﬁﬁﬂnm mﬁ‘i"ltiSﬁﬁ§ ‘Hi’lfjﬂﬁ’m
ANEIAN:IRGS niie fiofsame
(inh8) (i5h8) fiNgsiRl 51 84 guliy

© i EhAnuEIERAwhrminiEgs?
() wiftws whny Etﬂ?mémimim:mmmmtﬁmtﬁimsmﬁﬁaj
T Hes ’
1, fsdjﬁﬁms'étﬁmitﬁﬁyﬁﬁmimﬁﬁm:ﬁnnoﬁn‘gnm?gﬁiz=|
2. msmnmmsmwmﬁnn"ﬁmnmimm HEjInngatnmm
AT
3. HEIRtAMGMOIsMITANSUAMAI DS MRS H Ui
ST REIRREN Snmming Sumi{sivesIuaigHs 4
4. grpnhauRga It wEnowiEirhndgiaguinmang 1

62



5. nuiiifmsmguinadigimsusnnumanBuinuhnyuny
15

6. ﬁjﬁﬁﬁjmﬁﬂﬂﬂﬁjlﬁﬁﬁjﬁﬁﬂjmﬁm IEETE R
i

7. {pligwaunE IARNsMANT INgjeraRntng gutsHiny
AR

8.§mmilﬁﬁytmﬁm meanan St 84 A mumingy
mSLﬁﬂﬁﬂ

9. [URISITH NG ﬁmsﬁsHimlﬁtiﬁjsﬁi@ﬁﬂﬂmﬁﬁﬁﬂl UL
SERGEHG LR

yERNImI

w

@ sig Mgmusgnmalinmantinhngminising
tsanme

(@) wigwsgrmusnhdsuansiwhngminiis
f‘ﬂiﬁﬂmﬁjiﬁjﬁﬁﬁf‘ﬂimﬁﬁﬁji"ﬁﬁmm’[ﬁﬁtﬁﬁﬁﬁjtﬁﬁﬁiﬁjﬁﬁﬁ
mang IBRita s IMNITE R

iinwhAys $3 2R 181 8:00~17:00

Bt g 9@952?3 (02) 2976-7157 Gitnis (02) 2977-
Sanchong Mituiss No. 12, Sec. 4, Chongxin Rd.,

Sanchong Dist., New Taipei City

iinwhAys $3 2R 181 8:00~17:00
anStihrygming gIains (02) 2959-8856 Gitnis (02) 2958-7927
Bangiao Mmituiss No. 163, Hansheng E. Rd., Bangiao

Dist., New Taipei City

ininwhAys $3 2R 181 8:00~17:00
anStithngmiing giaIne (02) 2246-1250 GiaNis (02) 2246-1660
Zhonghe Mmtuiss 1 & 2F, No. 118, Jing“an Rd.,

Zhonghe Dist., New Taipei City

63



NSt hngmiing
Xinzhuang

anSuigiiwhngmaing
Xizhi

NSt YMINg
Tamsui

NS DR YMIANg
Tamsui

anStit hngming
Xindian

anSwihRgmiing
Shulin

anStithngming
Tucheng

angtieahrgmiing
Wugu

TitdAEe 53 2RI T8 8:00~17:00
Ginif)s (02) 2206-6196 GiaNis (02) 2206-6235
Mmiutthss No. 425, Zhongzheng Rd., Xinzhuang
Dist., New Taipei City

iinwhAYs B3 SRR 1814 8:00~17:00
gIaI03 (02) 8692-3963 GiANIs (02)8692-4059
mmrﬁ%so No. 268, Sec. 1, Xintai 5th Rd., Xizhi
Dist., New Taipei City. ($h8G 1 mmﬂmrﬁLﬁiﬁ
XIZhI)

§ifdg)e (02) 8692-3963 GifNis (02)8692-4059
mﬁjtﬁ"]? No. 268, Sec. 1, Xintai 5th Rd., Xizhi
Dist., New Taipei City. (&G 1 mitinmtijlﬁjﬁ
Xizhi)

inwhAYs B3 SRR 1814 8:00~17:00
g18061% (02) 2808-3525 GiiNis (02)2808-3526
mmm"]9° No. 73, Sec. 2 Zhongzheng E. Rd.,
Tamsui D|st New Taipei City. (Gmﬁeﬁﬂstﬁ MRT
Hongshulin)

iinwhAys B3 SR 1814 8:00~17:00
gIeu61s (02) 8911-1750 Giinis (02) 8914-7211
MitiNss7F-1, No. 86, Sec. 1, Beisin Rd.,
Xindian Dist., New Taipei City

ThitedAEe 53 SRR T8 8:00~17:00
Ginif)s (02) 2681-9453 ginNis (02)2681-9451
mﬁjtﬁ"ls 4F, No. 7, Sec. 1, Bao“an St., Shulin
Dist., New Taipei City. (N8G 4 #EMIGANE Bao“an)

Thisteedngs B3 SRR 181 8:00~17:00
g18061% (02) 8262-3500 GIiNis (02)8262-3501
mﬁjtﬁ"lso No. 101, Sec. 1, J|ncheng Rd.,
Tucheng Dist., New Taipei City. (£18G
1mitiﬂmtiitﬁi'ﬁ Tucheng)

TEtNAYEe 58 SRI(H TE1 8:00~17:00
gifug)e (02) 2298-8527 GifNiz (02)8990-3881
mﬁjtﬁ"ﬁsa No. 9, Wugong 6th Rd., Wugu Dist.,
New Talpel City. (thaG 1iSH§]Hﬂﬂmmmﬁi Wugu)

64



it B3 BRI T8 8:00~17:00
ANt hRYgMing g18061% (02) 2923-7590 GiENis (02)2925-0538
Yonghe H’lmtﬁ'ﬁ? No. 200, Zhulin Rd., Yonghe Dist.,

New Ta|pe| City. (th&6 1miUﬂmtijLﬁjﬁ Yonghe)

imﬁtﬁjﬁﬁﬁo ﬁguﬂjﬁj’[ﬁ 1514 8: 00~17 00
angihryming gita0e (02) 8285-8397 Ginnis (02)2288-0436
Luzhou mﬁjtﬁ"ﬁso No. 95, Sanmin Rd., Luzhou Dist.,

New Talpel City. (th&G lmIUﬂmmLﬁjﬁ Luzhou)

[ Q JisE Htmmmiﬁlﬁiﬁﬁﬁgmmsmgﬁﬁﬁﬁ HOUIY

miunge ﬁnmma’mﬁi ﬁjlmﬁﬁsmmﬁjﬁms%?

@ (1)msm999mm8° LﬁﬁjSiﬁHﬁmSiﬁﬁmi‘mﬁﬁmﬂjiu tummSﬁ
iﬁlﬁﬁmiumm8ﬁ°ﬁmt31ﬁﬁﬁﬂmiﬂﬂiuISLﬁiGﬁjﬁS tigunis
iﬁsmﬁsmﬁﬁﬁmlﬁtgmi? itﬂtﬁﬁﬁmsggﬂiimUSﬁtﬁﬁmﬁ
i‘mmt’jFlﬁsiS«tﬁmﬁmmﬁtﬁﬁﬁSiﬁhSI"]tﬁLﬁjijﬁmﬁﬁﬁm‘&n‘hﬁ
SUTIGH M{IThESERTbEDIm ﬁﬁimtmglﬁﬁtﬂhhﬁ U
LA TEN

(Z)Dﬁmﬁuﬂjﬁ[‘ﬁiajmso
1. ﬁjﬁﬁﬁﬁﬁmsfmﬁSﬁLﬁﬁﬂnﬁLﬁﬁﬂiUﬂtﬁiﬂFﬂiﬂjmiﬁﬁjﬁ

ﬁmﬁﬁjSﬁmiﬁﬁﬁimﬂjﬂjﬁﬁﬁﬂfﬁmﬁﬁﬁﬁlﬁﬁlﬁmiﬁﬁﬁj
S

=3

ﬁmmtﬁs?mmsnlﬁﬁmﬁﬁsfﬁsﬁummsmmmmm

[’Uﬁm%’tﬁsm ﬁmsmﬁﬁmmﬂiﬁﬁmimﬁﬁﬁﬁﬁ UFUBﬁ
mﬂ[ﬂﬁfﬁﬂmiﬁﬂﬁmm ﬁmSl‘hﬂB Siﬁﬁﬁﬁ

4. memnnmmmsmtgjﬁimsiﬁnnfaﬁjmsmwmm 106
HARI[ENUMIUANSTILMEY

65



(3)BIFULNS ﬁumma’mﬁi fﬁLﬁTiﬁSHtHTLﬁﬁfﬁSﬁ- NHms
s ﬁ‘mnmimﬁi R mtmmsmmlmimsﬁlﬁimsﬁﬁ
tmtmﬁmnmmﬁmﬁﬁ (Cloud) tSIﬁﬁmimiiﬁmLﬁﬁtﬁﬁ%
NS e mnnoﬁmnmimﬁa’ Remuits (https://
|Iabor.ntpc.gov.tw/page/vocatlonaI -training-for-new-
immergrant)

ISt Sﬁﬁmi

+

@ o B ghmaEia oiEwEnmAnE
iglinhie

@ (1)issiUitnieny ﬁmﬁmimﬁmhﬁﬁ mmtfﬁmﬁﬁmﬁmﬁﬁmﬁ
o sztmﬁﬁﬁsLﬁimﬁmﬁnsstﬁmﬁﬁmmmnﬁrijmmmmsotg°

1. miﬁﬁﬁimﬂﬂﬁﬁﬁﬁﬁﬁﬁ‘pﬁmﬁmSHsmﬁ
2. ﬁsmsmiiﬁﬁgﬁﬁﬁfﬂmﬂﬂﬁﬂﬂ ﬂi8ﬁﬁm}ﬁf‘ﬂimi ‘Uﬁﬁﬁi

musthabgsigRig Ayt Umﬁmmmﬁmsmmﬁnﬂ'
NANSIURIHA ﬁﬁstﬁimsmﬁmn‘hmmsmswmasams

U HMG]

3. ﬁ\ﬁﬁjSﬁfﬁmﬁﬁmgmfﬁﬁﬁiﬁmiﬁﬁﬁmi 1] U[lﬂﬁ\Sfﬂﬁ
ﬁ[lﬂFU (bond) mﬁﬁﬁsoﬁﬁmﬁ‘jﬁjmimi 1] Sitiﬂﬁﬁ

4. migdfgmmibipEshhmadmanyitntng Ey
Aumans iwutmesuamiimbanminn: y Gimesume
Fupmimuiudnes |

@ ugismittnming posByrrfumbGmHEunca
UMY BTGNS

1. B jSmumntugnmys

66



2. vimiwstane (i iguansuam g iguigjniend
GRthYs ‘

3. migympwiansmaniGissun winansniie
TRISGIRICRIT (U TRURgIreis) B [uHG [pnid g
Bayu e TS LﬁﬁtﬂSiﬁﬁﬁmﬂﬁﬁ HIRIWENS M
ngjsminIo BB RRAR S MmN 4

4. IEMIRNYBIM G {EEMANI M Y]iHjeAtnSis
(3)DEIAAIIHIRMBINAGES MgsmumIniismy |

"BANB{RITE U
@LﬁﬁﬂmﬁmSHﬂLﬁﬁiﬂSQﬁmﬁS

c:>tgimSﬁmmmsmsmimﬁmﬁﬁﬁﬁﬁmﬁmmﬁ ANGMY
FIEEIE

E:>msmmmmmjgﬁytﬁﬁmqgﬁiﬁmﬁﬁmmmqﬁm‘fﬁimg 1

"SansBemEih i

= HUR{I A

= Bsmsmiti [ uIlRE pEnjumywhwnsmiimin
1]t

[

2 ARRMAJRIMELM YL 1

1

Shily b

-i>ﬁLﬁﬁmﬁﬁmmmﬁnﬂmfﬁgﬁmsgﬁmjﬁ 9

l
o

mﬁﬂit[‘tﬁﬁlﬁj?ﬂ y
> HEMISIENG 4
(4)nyjunwminn#ATmNSaENt

1. Lﬁmsmﬁﬁﬁﬁﬁjg SNSRI B MEEMSMIT INATNS
ﬁgﬁmﬁtsLﬁﬁﬁpmmﬁﬁﬁmsmimﬁim HNMB{UBR

67



mﬁmsmﬁsmj (TS {AETS BUURRSIBISGRITEHN)
Lﬂﬁmiﬂﬂ (msggmemlﬁimsmmmmsmmjmﬁﬁﬁ
mAfigRE) tOTian (Mutiing Sduisms
Imﬁﬁtgisﬂmm‘jmﬁjmjmﬂﬂﬁﬁﬁ) Gritgh (Gefis
) BIuany (ﬁmmamsuﬁmmsﬁjmpw
MAMER S EUER NIRRT YNSRI 1T
mﬁmmm?jﬁgmtsotmmmﬁimsmﬁﬁﬁﬁmimsﬁa
YIS

2. ﬁﬂﬂmgimmﬁimﬁﬁﬁm[ﬁﬁdﬁsmimjmj (Labor
Affairs Department) i‘ﬁﬁmﬂjlﬁmﬁﬁﬁ (New Taipei
City Government)s (02)29603456 T.EUBUISB’ 6355 or
63561

Themnng

[ Q JisE tﬁeﬁmﬁtﬁmsmgmtmmssaimmimi?

@ 1. mﬁmnﬁﬁmmﬁmiﬁﬁthﬁLmﬁﬁpﬁ FIGIURIHAGGH
MEMIMIMIRWENUERTGTMMANT 1 PdsHHAmeing
MANT  HAMENAMAIGIMSMEI NS RRGIVEIEN
NWANSMENIRENGN  MIFUYs I uUYMRLNUYH
IR

2. SWHSREMIMAN MITHNUSUORSHENUMANITUN
i“’]ﬁmEUG‘[‘ﬁ'ﬁi‘ﬁﬁﬁ I‘l‘s’ﬁSuﬂjiﬁﬁjLﬁ 181 9:00-12:00 84
14:00-17:00 tmmﬁﬁ@tuﬂﬁmmﬁgsmm*’wtﬁﬁﬁﬁﬁtﬁﬁn
BNUBHUSYIMAMANT 1(02)29603456 IIBLISY 6529 U
UAMEGIRNTBMI (02)29653900 I‘l‘s’ﬁSuﬂﬁﬁfﬁLﬁ THH
8:30-18:00 ﬁj‘[jti‘]ﬁiﬁjﬁﬁﬁ‘[ﬁﬁ SRS 11 26 14
tmﬁgjﬁnnmtmhﬁmmsgmmﬁﬁ% ( New Taipei City Joint

68



Services Center) (151i1211360% No.161 1F, Section 1
Zhongshan Road, Banqlao District) fﬂﬁmﬁtﬁﬁtmeﬁﬁj
Immﬂjﬁﬁﬁﬁumfﬂiﬁﬂmm 9

[ieguiming tajgmmmmmﬁmmnm];mmmmﬁm?
REDH SN UGIAIIHIIY Lﬁm‘[ﬁmﬁ‘ijﬁ iBug-af EM
9:00-12:00 §¥ 14:00-17:00 tﬁmﬁﬁlﬁﬁpmﬁgiﬁjm%m
QRGO sﬁﬁgﬁmﬁmﬁsimmme" 02-29646476 1§
02-29646357

[regiImaing IejgiﬁjmmStiﬂﬁmiﬂﬂmLmﬁimﬁiﬁm5
'ﬁﬁﬁﬁiﬁmﬁgiﬁjmﬁﬁjiu [‘Um[‘ﬁﬁiﬁﬁﬁ I‘l‘s’ﬁS ﬁj[ﬁ AL
9:00- 12 00 S«tﬁ 14:00- 17 00 smﬁms 1t4§ 18:00-21:00
tsiﬁaﬁSﬁLﬁﬁmeHg’jﬁnnmtmhﬁmﬁlﬁmglﬁﬁtﬁﬁ% (inn
241605 No.161 1F, Section 1 Zhongshan Road Bangiao
District) 4 ﬁjﬁﬁﬁgﬁmﬁmmsiﬁﬁisﬁ UMBHEIGN 4
ﬁjﬁmmﬁﬁjﬁp%mmmm mmimﬁumtm 15 G 1 18]
mmmmswnﬁﬁﬁ ﬁiﬁgiﬁimgﬁime 02-29603456 fiStItig
6539 Ui‘jmtgﬁﬁtﬂGmiﬁﬁjﬁjﬁ‘]ﬁﬁsmimitﬁﬂIﬁﬁ% (New
Taipei City Labor Cloud) (https: //ilabor. ntpc gov.tw/cloud/
Reserve)

m‘[p’]oitiﬂﬁﬂjmﬁmj miﬁiﬁﬁmﬁ?‘iuﬁmﬁﬁﬁiﬁ Skype 2
RO B hIUatGie msmjﬁﬁMﬁtﬁﬁﬁS'}mLﬁjﬁﬂm
e InpUSTESHENOMANIMBIRTSISIMmINAtE o
fags 1132 Shenkéng, Shide, Pinglin, Wulai, Pingxi, Shuandxi,
Gongliao, Wanli 81 Jinshan 1 GSRFIAI{F 181 9:00-12:00,
14:00-17:00 9 ik Hjit&ﬁﬁﬂmﬁﬁﬁ mﬁgimmmime 02-
29603456 T,EUBUT,S‘H 6539 mgimSﬁmnmmﬁmﬁﬁ (cloud)
tﬁﬁmimﬁsgi_ﬁmﬁﬁﬁim (https: //|Iabor ntpc.gov.tw/cloud/
Reserve).

69



I HMNIISEINgmng

O iz imamigsituansumitigminIae?
1 1
(1) TANNMITIRITHS

niglng fthennd 1 918 5 isvaNuGiuehny
MANIBIINEAH nsUNEIEImIT s hEUANS
RfmAgEmAnTyUaGREiEmi thiianus da: man &
Bt Anem ARAUAISIININ SrigitthpAnEy Mgl
176 GANUBHRIAG MUY ANSMA[AANT JUTis
FITAN: HEEE OMIme mrmmﬁmnﬁ [IRGANEY
ﬁjmﬁﬁmmﬁsﬁﬁﬁﬁﬁﬁjtﬂﬁmmﬂﬁtjﬂ iyE=Rim
shunansiENne Al s iamumEme |

Q) sedimnnimitnigiingisinigimiinis
msgsmamtﬁiﬁtﬁmimimmﬁmﬁmmasmmmmﬁfsimg
ean:iBugRIAftHTInmmIng ¥

1. "msmmﬁitﬁgmﬁﬁﬁmnmmmsmiﬁsmmnﬁﬁﬁ"° i
ERETNSREYI RIS MANIUNES URRAMY
mmtmmmﬁﬁmmfaﬁﬁg tﬁjmﬁﬁjﬁmm?mmﬁﬁihmm
FuTIAN: ﬁﬁﬁgsﬁﬁiﬁﬂmfﬁmimﬁuﬂjﬁsmﬁiﬁj iug)
ﬁommtmmLﬁijﬁﬁtmﬁtﬁﬁimmas tﬁjimnmﬁmtﬁ ]
BeRGoRMIBSiimanIIuai 1 (B1{m 12.2 8wy
mﬁmmmsaiﬁﬁmmn

2. "mstmtﬁﬁitﬁgﬁﬁmtmmmmimi %ummﬁﬁﬁgﬁﬁﬁ
aunrs Sttﬁmﬁﬁmimmﬁmtnﬂﬁﬁﬁsmﬁmﬁﬁmmﬁ
t"wtﬁﬁjﬂmmimﬂmﬁﬁmﬁmmﬁﬁﬁﬁﬁ%ﬁmﬁjmmsmi
tLﬁmﬁﬁJﬁiuﬂﬁimWﬁﬁihmmmﬁnﬂ BIHSYMS
IMTANITTHIAG ﬁwﬁﬁsmmmmﬁammmimi mi
UgMIANT MAHURGSPINRNT U mﬁﬁsmﬁeummsﬁ

70



ﬁ]imﬁmﬁﬁmﬁmimi ﬁ]iﬁﬁi‘ﬂi'«:ﬂi Lﬁ]ﬁﬂﬁm f‘ﬂiﬁtﬁﬁiﬁ
Mg miuigjﬁuI[Lﬂ'ﬁ miuens 2inni ﬁ‘ﬂS ‘U ﬁﬁ"ﬁﬁﬂst’ﬁ
(@ 12.1 ISE,jiﬁﬁmeﬂﬁﬁSEiﬁﬁﬁﬁmi)

3. mﬁﬂﬁﬁtﬁiﬁmmmﬁﬁmﬁﬁ Sﬂﬁﬁ‘Lﬁfﬁ]SiﬁiﬁtﬁjB
bitale tmms«tﬁmmummtmﬁﬁmsﬁmmﬁnﬁﬁﬁsm
this 30 Mf hmmﬁmmﬁsﬁmmmmﬂmﬂmmﬁ
imsmmmm:mjmﬁjsﬁimg wafi Samihs wite
HITMTnmIaN: tsimsmtamﬂ StUﬂﬁﬁLﬁiHSfﬁ
fhamitts Lﬁﬂﬁiiﬁﬁtﬁihfﬁﬁ?ﬁ[ﬁﬁﬁﬁ\ﬂﬁﬁ‘)
[issitmamunimnsinsmiyayeg finsamyty
q

3) ﬁﬁjﬁ"ﬁﬁmﬁjﬁﬂﬂﬁiﬁmﬁw LﬁfﬁStﬁtSﬁmﬂJHﬁmSSﬁﬁmﬁ
Iﬁjtﬁiﬁﬁﬁ’mi msﬂtmmmmﬁﬁmssﬁﬁmammi Hsmﬁﬁlﬁf
mSﬁﬁﬁﬁm"ﬁtﬁsmﬂﬁﬁiﬁmﬁﬁ ﬁﬁSitﬁWﬁﬁiﬁfﬁHﬁBﬁBﬁS
ﬁammmmmig9memLﬁimm°miﬁmimimjmﬁjsﬁﬁﬁg
ﬁ]ﬁmmmiﬁﬁigﬁﬂﬁi"ﬁtﬁ ﬁﬁﬁmmﬁ‘pﬁﬂﬂﬁtﬁnsmmﬁﬂﬂ
tumlmﬁmmnmsmmgja s«tﬁmﬁmsmﬁﬁmmmﬁmm Tines
“’wﬁmﬁjﬁnnammﬁmmLﬁmﬁmsmilﬁmr’wﬁmmglﬁﬁtﬁﬁﬁ
9 ta;mmmmszmﬁminno (02)2967 -6902 Uglmtﬁﬁg‘[jﬂ"tﬁ
tﬁﬁﬁgmﬁjﬁﬂﬂﬁﬁmmﬁiﬁitﬁﬁmimi 9 Lﬁmamsmma
utMimimﬁJﬁnnﬁLmﬁmﬁﬁmﬁ sﬁﬁgﬁjmﬁmmﬁ'ﬁjmimi
ﬁigfﬂi«‘mi 9 (URL: https: //service.ntpc.gov.tw/eservice/
DownloadForm.action?itemId=112001)

71



D F2000x03C IgEIegEEPE

@ co:g50 1 0956 3806 08 mrBrpBdqdiascon
@ 1. 20820p5 00q0d00gan§EE 03¢ wab5OaE FBdecorEemgti§eomn
- §E£200:0066000503 vn500600G: 6503EgES qf[d: [§0m
20p00E9¢ 0ergPEd3 0BE0B0RE 32005REEEAD
2. [gpScdeqg of[03:gps & 3a§jr000: cpoly emqiE8m
00500E02000 06 qEdI J000 6§0053E:03E §E&[gpsoons
B660008005330905 33ES §EE[gpsom: 53y
2600005320001 [gde[0¥: ooqodsudaelge 88an
3660008 005GP20305 6503E 3260000532000 Bewdd
00qEde[§¢ "o)8260000532002:03 0380 Ha05
F200OV0QE 6ergPEdTD BE0G0RE F00ER68E0D Upeom
00202010000 qgRd c5adEarmae0o0deac: 0303
0005602002¢J: [§E&E A0S
N PUERRGHE

l"-\-\. BOCT Tarwan| Reuident Cortilaabe

"L ARG
FAREE mor i il - RS

|
|
|
|
| e gl e -
-] |
| =y
|
|
I
!

1 M
Ta1 2 " . n —
Wil . . 3 Lo died FAn, *3'
A%m B W -l|-='l Ba

@ g5t oo BEBoRE sapBrobedag
oSail ;agfaseapqpio amagebaf epSoopdeaepapio}
§pegad3§oonqupdspd

72



@ 1. Gocw 0 odI Jooe ¢od 2082005 aB€0b0aE aoepzol

T 2006006880 20063203E s36d 520: 20§sedl
20056pad60$EB: aSsal§co o joog 0gE vdao: vEolosd
200003902 208=ed2005eepaden §E0pS [gdilaopd

2. 2082005 0005 [gpSe[p’: $05elg a3ewpod §E&[ep: o3 ypd
¢ F386000E00A[go0gIE 20E20pEaE8E00 > Somw
o3 6503E9E F26000053000:61 320005(gde[gE 8defgodilecdi
00055:3m8{gEe86005 208 6503EQE 3260000582002:0005
2000p5(g8 00 2083200635038 3298300620005
200p5(gd oS

n YO2ARE §¢ 32000303¢a8Eep 30808k 32090 2qCa0lgdyp:

@ 086 BE0b a8 mpdrpdadqdlooc

@ 2082005 630503006 306303 EoseanagpisCaondodese

200 22 E:3[gdgp20? gpegSolaopo
P ¥ 00505a3058
:pdo0wReeEep $0:03Ee0z B:0Bs

i sopchbeo  (09)Jebo-pGe6 | 3a0pBadwat 09608
3992§) https: //ilabor.ntpc.gov.tw/

:03Ec0 &:08 (0 ) | 1c6-6066
29 :$ s@cpc?g;a‘}e oe%g%%o%oo so:aB8eo B:08: 306

o§eantaq & 309 MGON05-65aBENZ00
05e8008qc8e: https: //ilabor.ntpc.gov.tw/

sop:a38e0 B:03: page/employment-ser-

390?8390998 (o J)"@GG - Jogo vice-for-new-immergrant

o$eooo&ﬁ oEom

73



Ps of:

qodeqp 0©00-0R0-§90
adCobeqp 0900-0QQ-000
$09300E60 B20Bs
GQC\PS:DGO: 32009 [ (0 JIORES- Jooo
a1
$02300E60 B203:
32godlgpdsdéep | (o) Jebo-pggb
o&es0nCq cB&s3 &3lo>-
comnom §/000I §)2 J Ji §0 7!
90J9' 906

a3E0d§ $8c[§p
000igEER0R0d
IOGEELP
:380Ce086
conb GBS 0600-0, |G-000
[geSadeeo§[o3:

$1 00gOd0
gon8E¢ (03Ead)

74

0055563058

https: //ilabor.ntpc.gov.tw/
cloud/GoodJob

https: //www.taiwanjobs.
gov.tw/Internet/index/index.
aspx

https: //www.bli.gov.
tw/ooooogq.html

920000002 Cl§jpa0R05
oy o208 4
00m2g$ o§eeonCaqp:

- B8 32E88:qpa 326086/
8031 0w $& 8Lo0d56

02020000708

oomeoy: 950§ gé
20380d
08§68008¢60eSEIN 3293
©8:03E: - 00godI 32680
Qo1 8oo5561 3E38:eps

aB&: $& oo omnoooM:



@ $09:09860 8:03: 20800 ©pd0pd F0RETNBE 0§eeEeypa?
8odeuidloogpda

@ 6320053 220p6303¢ 0§ee00aqp: & $p5:006:qp:0d

006680EG02002:0la00I

1.

4.

5.

6.

7.

8.

9.

2 ODIPVAIYPIND 000560:qS $E 2EZA3E $¢
20063203Ca3Eep 20E0nSigPisCo0d0005F: 3203C0EdS

0868008q comtom

. 3000303E go:ad4P20 [§E0nCQS 30002a3E Buupod

200020038 BEep c08anfiqpia’ Felogjeudgtagp:

. 6§,6[pE:e50a3E0p 32006¢P:el 3000:0E RS $¢

200000668 2000E[gbead SeomEiancogs 320053203 0Conk:
Bionze0s anSigpiad gCapdeodgts

200020038 epagg 30305 200dupdeacntododyp:ad
o0odeoggCs

eg,6[gpE:e503E0p32000¢P:5E320p F2dzCoMg|Ed
cBo5dleuBs oomiy§oSeaonaqp: ol
20p0m3Cegpopadst qlisioytolesmnt
20003203E 3508 e[geosag F2000§eagte 5GP 0yCocudgt:s
2000qCgpiaan: g 6[pCiesadEopaa00gP:ad ¢:qoigEn?
32:603q$ 3000203E 6osddG0da0degEPIn 23
Bsi66p00d9000EqE 300305 2003E0EHRE: Gagiagyps
260000H3OYP: $C GEegEP: codeulgts

c832600009i€ 6g,c[gpie503Eanm000d4n03 F0[gr: cpgudee; $C
68030k 06PsEP:ad aRblpEieodat:

75



@ 2095207 8 0§ esn8qypizec[opd: sgdmcuadypiad
~ opboopleseppd qfSaogpl
@ 20002003C0§68008 P03 G50p50:§80RE rdesonteniesaod
- 502203860 B203: 3082 300pE:BE 0§eanty ¢ Gl
20003203C0568008¢ 098:1qP:a53 900509058 Edloopd

sobsq]
F20063203¢

o§cemnly oof:

o&seqpt
F20063203¢
086800Cq 0ok:

o
3200020038
086s00Cq 0ok:

G0

F2006303¢
o§eeonly oof:

SO
39(\?8390%8

086800Cq 0ok:

0SeeonEeeosgli I 00505 — GaxloP ©: 00~oq: 00
oSa 1 (0) Jgqb-9o8q 00581 (o)) JeqQ-erob
a88oon 1 $A05 o J, 9005 G, gjgEeods soS:g) o§Ci
sop0d€eo 8:03:

oSesonlgeoigSi I 005050 — GaxoP ©: 00~Q: 00

cﬁ:u (o) J@g@-mog@ 0050 1 (0 J) JE9O-QRIQ
86001 1 $Al05 9P, !o§eoks sBs. cVbe LSsegPE 9§CH

s0p:a3Ca0 203
0SeeonEaosgi I 00§05 — Gax[oP ©: 00~oq: 00

oSan (o) Jygb-oJgo 005 n (o)) J Jg6-o6ko

8800110 $& J0ob., $Al05. 008, yEead: b
o 90§81 sop:adCoo Bs0Bs

0SeeonEeeosgli I 00505 — GamloP ©: 00~oq: 00
<P$=|| CHN JOG-@O@G 0051 1 (0 J)J Jo@-@ Jo9)
86001 1 $AI05. G jg), oo VG §E:oYEs oC
$0p03€e0 8:03:

oSeeonlgeoigSi I 00505 — GaxmoP ©: 00~OQ: 00

<?$:u I (o J)OG@ J-'\)@@g o050 1 (0 J)o@@ J-GO9R
86001 1 $Al05. e, 9005 0, §E:aB0d § cods goye

o§Ci sun:adCaeo 8:0B: (o 9§E ¢ & 0 00d)

76



gﬂ:};cﬁ&
086900Cq 0ok:

o$eeonCaeoigfi I 005050 — Gax(oP ©: 00~oq: 00
oSa 1 (0 ) Jooo-0g Jg 00581 1 (0 )) Jo0e-p8) &
8601 1 $A05. qp, 8005 ), ogjsoys I, V& §eey

2| 0§81 509:03Ec0 B:03: (0P§OOE 20633008 0030dgE

&l qod§2qIC:adC)
oSeeonEqeosgi I 00§05 — GoxloP ©: 00~oq: 00

oSa1 1 (0 J)9R00-0Qg0  ©addI I (0 ) ORG- JOO
8601 1 QF--0, $0l0d. 05, 9005 0, GogEs V& g

10881 sopi038a0 &1

oSeeonacosgi I 00505 — GoxloP ©: 00~oq: 00
oSa 1 (0 )) 6oo-gegp  ©add i (o)) JEeo-esso

2 | 86001 1 $Al05. q, 8005 0, GAICIRE: WG GO o§C

$02:03Cc0 203 (edEea§: Alont omdl 6l Gaod)
oSesonqcosgfin I oosadd — Go:n@: ©: 00~0Q: PO

oSa 1 (0 )0 5 0800  ©0addn i (0 ))e 6 J-pgoo
03800u 1 No. 000, 8005 0, oyEqfs cods cogis o§Ci

" | 50903860 8108 (00qfs 988G & 0c0d)

o$eaonCaeorgfi I 005050 — Gax(oP ©: Po~oq: PO
oSa 1 (0)) JJRO-99Jq  ©0ddI 1 (0 ))ORRO-p00
C\38mu 1 $0l05. @, 9098z 6 cds o 9§C1 0dEe0
8:03s (9 320060060z 0C0m 6l 0006
o$eaonlaeorgfi I 05050 — Gax(eP ©: 00~oq: 00

(P$:|| (o J) JEJR-QRO OO0 I (o J) JBJS-080e
8601 1 $A0d. oo, g s vV} o

" | 50908860 8:08: (0503 9884 & 0cod)

o§eeonCaeorgi 1 00505 — Gomfop ©: 00~oq: 00

oSa 1 (0 )0 0g-oppq 00581 1 (0 ) J J09-0G06
86001 1 $AI05. @g), 08:0E V& o o§8I

£ 0ceeBEa0 B8 (oo 0AGe o 5cob)

7



@ clgptieg,6503C00 200d¢ps 30963033 ep 0ES:03
005q§ F0jpoes cd=adqndecymm xoeozcdI
@ (1) s203p08qn 1 2280905 crqo5oogo> 888 038 o508
- 6600Ce mgtifeon §EEom:ndeuNtH0d

00050060028 08EEEN 8EE00:00660I0De0P0DTS

6503E9¢ 3260000532000 00d9qfcoG: BEobaze

8E&[gnroon 0qad[gpSe[Bie o comEeomniayl esadlan

a300p0d vomzBopt esadCanombdeunadases(yd

00635¢3508 FeROROEsAgIC

(2) 836600 oogodEoGgP:

1.cood§a3ée0onEpolyp: 3a6[oypE:s 32600:805 wodgEdgp:
Oloopbante [gpdoeom s3660onle 3600n0dsa000:6
Sl

2.2005006:§6000 6$03EYE 2260000532000t 00HPE
2009600

3.00Ce p5o022300d 32600:BodFYOOIYP:E HaCs
030005 20E03056qEn305000ZEFNH03 quIgE
20600930005 o

4.2080§:03E o i09E:q8 ooty
GOPODESE00500050000 oyogSagn

(3) eg,e[gpEies03E00 3200042320305 3006303EBE
a08on§: 3a008sqpsi 1 6g,6[PEiesa3E0n F200d4P30305
320003203E3Eep 2080n8: 30g0530005qP: 3::0d: 03
$09:03E60 8208t 3062w MeNGS-6g elpiesadan
22006¢P: 30305 220053203E3Eep 20EnS: 005553058

78



e0laa€ 0ao:ilaogdi (https://ilabor.ntpc.gov.tw/page/
vocational-training-for-new-immergrant)

E Employment security

0 BEob0p8 005§ ¢ 9me0R03 0§ Gaoc300miquad
@ (1)200003203¢ 08680080 3050063 3261 0§008:(4p:)
\L/ aQ q 2 9 qQr
ealon[gts a3ewod 05355[gE: [grod§Sore 32005Cqp:

2005 6320053 3a[gEaegP:ad olgieodedl

1. 00$m8600 6lmp[ge: 98 gCude|gpad(giaqp:

2. 20& F3E8mE[r 320063203¢ 26000530002
2300705 6pba0pd oHA3SEEEIE0532002:03 683
03629005458 Boupod 30003qe336600 20¢
0qa8m F2q[05300HYP:0? 20&e0gedlod comE:dges

3. 2200560gP05002:0p3E LGBy 03 03§:038:0004gC:
a300pod sacpdengpodooniop a3ewrod oScobiade
296g4P03 Go0dH[gE:

4. :2006609p053) 930005 0§006:03 FqPLypSopad
26§205300005(§0606070 Bewpod 8cdeocsnNad
QOPeoEax 3000gPa3 (wEeeoESEYE:

(2) 309668lg ceSomEagpi I 350p0gERS 633053033
[goocg€ Bewrod crbeanntCalogpts 20EB§ayE-
1. 080g5:03 [030oE0u50n8EdgE:
2.00qC:038:01 300d6(03: 20E00§:08$ aJeupcd
005$0§odgp:0? [B[ooC cusogt:dEd gt

79



3. 3o0pdedl efmfgpogt s005a300q8 26di s
(3300705 CMBAREEE:) $E 020305G00g> 39605 0o
Oloog[Gs 22006qE apgaBel 220051 8601 ZacpbacfopC:
32600:805665(gq0d $¢ 3006303E:§E saclopCgpiad
odlog[gts

4. 320065E0q0500E6000 LT3 Gugyts

(3) 30p5gpegepoRt 520860dqdleosi I 6330053
5051504203 ):00600$CI

\\Gm8q$ Q?:?”
EgaR3a6[opE: 32910532000503 [BaEdos:d
3a8omqjpesepsacopE:ad [3oag(8e saclogpEsloged
3000682009 e[m[gr0d 0deeos(Be ofgelogpEiaBergpeded
adigoddl

"eqpias 2509"

6ge(03ec00lsE

£Do[03094),06680:03 ©pSa0pdo0eomor8g0503qy)
2060e0pdlsé

epd20pdm803y vergPedao:lst

£0o034g[e00d0l$E

00853E803 Falgrrepdona? ¢ veuicdaddlst

020006000 AsE

£Dooep2eod 30006000dlsE

(4) ooepeolagpsa’d 9005c8a3EonSiquad

1. 2082005 22000501 3006303¢ 08568018 2205006303 §ie
©056520p507 00Eq20pd 30pEgEMBELNS $¢ [Py c

80



2000500 (e300 $E 00§9eNze0) 2oegzaes
(om0 socyBoggepsqps 528§ (GFFEp0S Bt
2003 905§ $& s4jp) Gep (eEoqgepboopzesep) 5
m6[opEizaep (90803gEde0om e[mgp 9Bewrod egeusegq
[§053E: 03Beo0n c00deo0gp:) qpa? esonts(Gs 630256
0062002 3NANGEGPI05a3 03EnS:Al

2. 20p5000:eeep GRS $0303C60 B203: 3085 0O OBESigE
eucd8i 1 (o)) JeBopgel ad&:3 Eogs) adewrad Bogl.

20000GEEP 32[Giudepyps

@ 0§ S20p8 mySwunteqiep 3[GEgrguSepypioyd
[o31e039 00 92000520E 2003

@ 1. 3E060r¢ poe3sEaapd 3006REEg, 20Cal
 ogmeqypiod sacnboow: pues §&
0p5:qjD20p0:ndiqpgE 3207320905602002:3l00p5H 20E2005
0pda0wseqEsp :[GEgrgudepapis [ojeogqdlon
[opr20€ep0be0:qs a3ewrod §Emjybadigodeuigs
20000wseeep 809839 30NGEd]
eogPa5oo§Edloogd
2. 20p600weaep P§! $09:00C60 8203t 3082 pues $C

0p5:qD20p0:0b:qadEep 3203E0EHI 1 oog0dn-Gam[op
:00-0 J:00 & 9G:00-0q:00 AB0RE IOV PUESSE

0pdsqPi0pSinbigprsoadooadfBe 0SS 3298 303E0EH
o8ea0nEqeeuiesdloogdi (o)) Jebopgsl 33 6y e
030005 602c3¢: (o)) Jebgpeoor oosabn-eamjop

81



©:00-00:00 03¢ $02:03EG0 B203: JCsonzodoom
(3965§°0590050081 $3105 06o1 0 0061 323E: o1 TfjEsoscbs
o§:eqpC o§¢) § comEom 00 ¢ oG 0x¢ GEdsqEsadE
23E0ES 0§esonCgeuiesilaopdi §radeepodgSogt
$31050069 quacodl

3. 30p00weeEEp P§I $0:A3Ce0 B:08: 38:q 0GRS
34,65 $C 084q¢ 203E0ES GuE: 1 oos0do-
G :00-0 J:00 $E 0G:00-0q:00 0303¢E pues $¢
0pSsqD:0pS:006:qpe3ac[oE:s 0$gE 3298 32030
oo - JgEGEGqE or o - JebgEegq.

4.300000002:6686p GP§I $0:00Cc0 B:0%: 383 038 cg .08
$C q05509C:a8E 3203E0ES 0§eeonlai 1 sd-Gom[oP
£:00-0 J:00, 0G:00-0Q:00 $C ©ZUPIGS, 06:00- J0:00 GH0RE
$02:03E60 B203: JCeonzodolom (3aes0050005008
$0l05 obor 0 0001 3288 o1 ojEeosicuda vsiegpE o)
§ 3203C0ES 0§:003¢ ofeaontycuiesdloopdi [030oEGs
coneepod FBoCopqs Bouocd 58880 [3aEB0Eurdl
203E0EH §§ 00682005 og) 858 3208 [§6loodn §$:90¢
82 [gepbat 0 Jgbopgel «88:3 Egoe ofegieondd
0300705 sop:adeo 8:08: 3006w MGEXOS (https://
ilabor.ntpc.gov.tw/cloud/Reserve) a3o&[o3053N

5. SKYPE 850.‘[2) og%sq@@@ moﬁ&o&ég&u I <§0539<3029
3200600603005 0YEO0TEN 056800C¢03 03:g,csdEQs
3200000022 poe3 $¢ 0pdigBropbbigp: 303E0ES
086800Eg03 9§ 00 9 (s0$:08: eols 0Eoli Q:e8E1 v
g&:8 opfeeagpli 068 $& oyCeanss) ol 0§EGsqpiod
g§es0ldn oosabn-eom{oP @:00-0 J:00, 0G:00-0q:00.

82



s8¢ 0269 [0r96e$ o J- Jgbopgel 93 bgoe
2308:00050] Bopod $0xdEe0 B:08: FEa0W:
oneanod (https://ilabor.ntpc.gov.tw/cloud/Reserve)

@o&@é&u

2000303ERE opio oo§ionByjeeg

0 o886l 220063038 saglenceancgad
©p500pbma0m3a0305¢P:aB ag§bedoloocs
@ (1) 3lgpeeocdesfgtse mseodgts
- 32000303¢ 0868008 3:05p06s 6l 350 01 38 § 304
3200682005 cuja soe0E320088 90Da0EI:
32603:33(GE1 0305000500001 §EEeeEOG3)
0qCse503E0p5656p! GyigR0pdGSEPI OPsol
oqPen3C:o30061 3000532gudI 236600nEaeEaeg3ass!
QOqp5! qiodgnma08=[gl §),03E:qi051 GosEroogami
603:30§s30002 0300p05 Lo ZRGIWIRVEgYP:RE
0lo€3wigE:03e0l 0onpb[B: 3a00engPadaonn Bewrcd
o$oo§:or3 §|§oeoo%oo@8o§ ooo:@ﬁooo:é]ooéu
[grspoesgpiogt qE:colg eudgoonaopd
03gqOgpia3copds st 30550 dlepd
(2) 3200609€ BEa3g Feg00d3RSGUEE mEieodys
32006§800660100520p5 390330503 Cvdes§S0RE oo
2300705 2906l 0§008:00660705 ABE3Y 3265005320005
©9qe0gs 3207032090560:qeRd 00SogeP: §oloopdi

83



1. "q€a8:e00 320063503¢ 0odosinE 38alg
:265005200005601gC:": 0§006:00660:0052005 25
a300p0d opeel 3pEom0SyP:ad codieacntesdSenogt:s
c8€aBg[gjrvdes comEsadeomi c8Eg aoeoma0omo[gé
§03{gé Boopod fuSomaseslgeagapiad [grpbecm
ARe0pch oppreglgpieonedadoogh qpbgadqoddrat
99 9300705 2rwet §EBieom §§talgpodeomni
20335805§6000 3200500508:031C03 [Eeo(de op
2300705 29uel aaHhBoza1 A3dHLO godrRdy
2300705 29 Buwpod opech 220EFM3EGE:ea0Eq03
jeotieoeom :[gEeeo? [gredeamn opdopesd
(350963203E0RE mpie 00§:0903qIeadEep 3205p06s 6
38 o J.0)

2."000056000-3§pm00t 320p03003E 0odosioy ABEn3g
:26§005200005601gC:": 300066 E0O6L052000
05006 2Be0P0d FPCOEGEOGPEDC0D:0H COOGLIPII:
039800000 a8ewod waougp: BE3goden’
comEsad[gla c8Cq 206o000m0[g¢ §05[g¢ Bewrdd
apuSom0omlgeagqpic; [gapbec djeorcd
opreglgpre0rde6ePasph qpdgudadrs (el
3200600602 003 IOadgs 0050005008:03:q8!
962095320305 2Bo0nod a3 Buwrcd arud
20006s6p1 3206200500561 VG s0s:0da
SPOR:aBiql epODgIql 9060ig $C [gd3HELIGOIZR0D
000 $0009365[9C 320dgo0pdi (3500003
oqpse o0§:0p8geadlep sa05p0es 6l @338 o J. )

3. 2006 Cgpo0pd GE03eoScobgps

84



cBEaBganesnadmuniedacogs
202032090560:00& 20001 22006§EMdELNHBM
7265200226000 0£008:3GLND PO
00050505:6000656p0RE ABE3g Ies00dmR05G0RE:
om0p0566e $0:00d:q2320305 CL:RE]EdYP
03EmnSigs $C [gd3cvdgpiod sagpilgComseomesepoy
[gooco:aepdi 220062005 8En3g
06§00532000560:000003 Gy qodgC:
03eepadeom [gCsolaege $¢ cponieag CObCEgP0d
Qulileteatitortotebioby
3) 0;)(?0%800&3{0% COOSC@U)SEGC\\)II I 0380:)\0_5
32000gpesq& Bevrod 2005000es[g [gdom
20832000gEm 20803 Jlgrre0nded20d[gdee Buupod
320002005 c8Ea3g3re500530)0560egE: 009
[36424gE:0 0mr00q§ cpbesmospypiod cpbesmntes
qod0z05890yE[gdbee 20E2005 F:2[gdaagind [gogaegSmn
32600:805¢P20?3 ©05008: 2B6:a0pdiconiGs 208308603
F20060eeEEP P51 $0padEe0 B:0Bs 20826 c0OB s
602038: (o)) JeEq-6eo 00 Bewrdd 30p303E
S[epee00dadg 03Eo&e00pd 06 codeoCa? edlEnoqup(Be
03€0n8: 8EAlaopdi 32000 0wGEEEPGISO F2EWE
329CeqEqP:0d 000058 poes $& opdigdiopdindigp:
$C 9908 vbeaoaladdupd (URL: https://service.ntpc.
gov.tw/eservice/DownloadForm.action?itemId=112001).

85



FERMERBZERFM




